
 

 
 
 
 

Majandus- ja kommunikatsiooniministri  

8.03.2011. a määruse  nr 20   

„Lennunduse raadioside reeglid“   

lisa 7   
 

Raadiosides kasutatavad fraasid 

 

 

Punktist 1.1 kuni punktini 2.3.13 on toodud Rahvusvahelise Tsiviillennundusorganisatsiooni 

dokumendi 4444 ATM/501 XII osa ning EUROCONTROL’i lennuvälja lennuinfoteeninduse 

juhend (Manual for Aerodrome Flight 

Information Service (AFIS))  ingliskeelne fraseoloogia paralleelselt eestikeelse tõlkega. 

Punktides 3 kuni 3.3 on toodud lennuvälja lennuinformatsiooniteeninduses kasutatavaid 

fraasinäiteid.  

 

Punktist 1.1 alates on toodud tüüpsõnad. Kõikidele sõnadele tuleb lisada vastavad kutsungid 

(õhusõiduk, lennujuhtimisüksus jne.). Piloodi poolt kasutatavad fraasid on märgitud tärniga (*). 

 

Ümarsulgudes (  ) olevad sõnad määravad, mida tuleb lisada tüüpsõnadele (näiteks: kõrgus, koht, 

aeg jne.), et teade oleks täielik. 

 

Nurksulgudes [  ] olevad sõnad ei ole ilmtingimata teates vajalikud, kuid neid võib kasutada teate 

täpsustamiseks või teate mõtte selgitamiseks. 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 



 

 
1.1 

 
Üldkasutatavad fraasid 
 

1.1.1 Lennukõrgused (järgnevates fraasinäidetes on kasutatud sõna “tasand”) 
 

a) LENNUTASAND (number); või FLIGHT LEVEL (number); or 
 

b) (number) MEETRIT; või (number) METRES; or 
 

c) (number) JALGA. (number) FEET. 
 

1.1.2 Lennukõrguste muutmine, ettekanded, tõusu-, laskumiskiirused 
 

a) TÕUSE (või LASKU); 
vastavalt vajadusele järgneb: 

CLIMB (or DESCEND); 
followed as necessary by: 
 

1) (tasand); TO (level);  
 

2) JA SÄILITA KÕRGUSVAHEMIK (tasand) 
KUNI (tasand); 
 

TO AND MAINTAIN BLOCK (level) TO 
(level); 
 

… korraldused tõusuks (või laskumiseks) saavutamaks etteantud kõrgust 

3) SAAVUTAMAKS (tasand) (aeg või määratud 
koht); 

TO REACH (level) AT (or BY) (time or 
significant point); 
 

4) TEATA, KUI JÄTAD (või SAAVUTAD või 
LÄBID) (tasand); 

REPORT LEAVING (or REACHING or 
PASSING) (level); 
 

5) (number) MEETRIT SEKUNDIS (või JALGA 
MINUTIS)  
(VÕI ROHKEM (või VÄHEM)); 

AT (number) METERS PER SECOND (or 
FEET PER MINUTE) [OR GREATER (or 
LESS)]; 
 

... ainult ülehelikiirustel lendavatele õhusõidukitele 

6) TEATA, KUI ALUSTAD  
KIIRENDUST  
(või AEGLUSTUST). 
 

REPORT STARTING  
ACCELERATION  
(or DECELERATION). 
 

b) 
 

SÄILITA VÄHEMALT (number) MEETRIT 
(või JALGA) ÜLALPOOL (või ALLPOOL) 
(õhusõiduki kutsung); 
 

MAINTAIN AT LEAST (number) METRES 
(or FEET) ABOVE  
(or BELOW) (aircraft call sign); 
 

c) LUBAGE MUUTA LENNUKÕRGUST (või 
TASANDIT või LENNUTASANDIT) 
(lennujuhtimis-üksus) (aeg või määratud 
koht); 
 

REQUEST LEVEL (or FLIGHT LEVEL or 
ALTITUDE) CHANGE FROM (name of unit) 
[AT (time or significant point)]; 
 

d) PEATA TÕUS (või LASKUMINE) (tasand); STOP CLIMB (or DESCENT) AT (level); 
 

e) JÄTKA TÕUSU (või LASKUMIST) 
(tasand); 
 

CONTINUE CLIMB (or DESCENT) 
TO (level); 
 

 

 
f) 

 
KIIRENDA TÕUSU  
(või LASKUMIST) 
[KUNI LÄBID (tasand)]; 
 

 
EXPEDITE CLIMB  
(or DESCENT) [UNTIL PASSING (level)]; 
 

g) KUI VALMIS,  
TÕUSE (või LASKU) 
(tasand); 

WHEN READY  
CLIMB (or DESCEND) 
TO (level); 
 

h) OOTA TÕUSU (või LASKUMIST AJAL (aeg 
või määratud koht); 

EXPECT CLIMB (or DESCENT)  
AT (time or significant point); 
 

i) LUBAGE LASKUDA AJAL (aeg); 
 

REQUEST DESCENT AT (time); 
 



… korralduse täitmine määratud ajal või kohas 
j) VIIVITAMATA; IMMEDIATELY; 

 
k) PÄRAST (määratud koht); AFTER PASSING (significant point); 

 
l) (aeg või määratud koht); 

 
AT (time or significant point); 

... korralduse täitmine vastavalt valmisolekule 

m) KUI VALMIS (juhised); WHEN READY (instruction); 
 

... korraldus tõusta või laskuda säilitades oma hajutus ja VMC 

n) SÄILITA OMA HAJUTUS  
JA VMC 
[tasandilt] [tasandini]; 

MAINTAIN OWN SEPARATION  
AND VMC  

FROM (level)  TO (level) ; 
 

o) SÄILITA OMA HAJUTUS  
JA VMC  
ÜLALPOOL (või ALLPOOL või KUNI) 
(tasand); 
 

MAINTAIN OWN SEPARATION AND VMC  
ABOVE (or BELOW, or TO)  
(level); 

... kahtluse korral, kas õhusõiduk on suuteline täitma korraldust või juhiseid 

p) KUI EI OLE VÕIMALIK  
(alternatiivsed juhised)  
JA TEATA; 

IF UNABLE 
(alternative instructions)  
AND ADVISE; 
 

… kui piloot ei ole suuteline luba või korraldust täitma 

              q) 
 
EI OLE VÕIMALIK; 

 
UNABLE; 
 

… ACAS tegutsemisjuhise täitmisel pärast tõusukiiruse muutmist  
(piloodi ja lennujuhi dialoog) 

              r) 
 
TCAS RA; 

 
TCAS RA; 
 

s) (kinnitus); (acknowledgement); 
 

… pärast ACAS teadet “OHT MÖÖDAS”  
(piloodi ja lennujuhi dialoog) 

              t) 

 
OHT MÖÖDAS, PÖÖRDUN TAGASI  
(algselt antud luba); 

 
CLEAR OF CONFLICT, RETURNING TO 
(assigned clearance) 
 

 

 
u) 

 
(kinnitus)  
(või alternatiivne luba); 

 
(acknowledgement)  
(or alternative instructions); 
 

… ACAS tegutsemisjuhise täitmise järgselt  
(piloodi ja lennujuhi dialoog) 

             v) 

 
TCAS TÕUS (või LASKUMINE), PÖÖRDUN 
TAGASI  
(algselt antud luba); 

 
TCAS CLIMB (or DESCENT), RETURNING 
TO  
(assigned clearance); 
 

w) (kinnitus)  
(või alternatiivne luba); 

(acknowledgement)  
(or alternative instructions); 
 

… pärast ACAS tegutsemisjuhise täitmist algselt määratud loa järgi tegutsemise taastamine 
(piloodi ja lennujuhi dialoog) 

             x) 

 
TCAS TÕUS (või LASKUMINE) 
LÕPETATUD, (algselt antud luba) 
TAASTATUD; 

 
TCAS CLIMB (or DESCENT), COMPLETED, 
(assigned clearance) RESUMED; 
 

y) (kinnitus) (või alternatiivne luba); (acknowledgement) (or alternative 
instructions); 



 
… kui ei ole võimalik järgida luba ACAS tegutsemisjuhise tõttu  

(piloodi ja lennujuhi dialoog) 

             z) 
 
EI OLE VÕIMALIK, TCAS 
TEGUTSEMISJUHISE TÕTTU; 

 
UNABLE, TCAS RESOLUTION ADVISORY; 
 

aa) (kinnitus). (acknowledgement). 
 
 

1.1.3 Juhtimise üleandmine ja/või raadiosageduse vahetamine 
 
 

a) 
 

VÕTA ÜHENDUS (üksuse kutsung) 
(sagedus) [KOHESELT]; 
 

CONTACT (unit call sign) (frequency) 
[NOW]; 
 

b) AJAL (või KOHAL) (aeg või koht) [või KUI] 
[LÄBID / JÄTAD / SAAVUTAD] (tasand)]  
VÕTA ÜHENDUS (üksuse kutsung) 
(sagedus); 
 

AT (or OVER) (time or place)  
[or WHEN] [PASSING / LEAVING / 
REACHING] (level)]  
CONTACT (unit call sign) (frequency); 
 

c) KUI EI SAA ÜHENDUST (juhised); 
 

IF NO CONTACT (instructions); 
 

d) 
 

OLE KUULDEL (üksuse kutsung) (sagedus); STAND BY FOR (unit call sign) (frequency); 
 

             e) LUBAGE VAHETADA  
(sagedus); 
 

REQUEST CHANGE TO 
(frequency); 
 

f) SAGEDUSE VAHETAMINE LUBATUD; FREQUENCY CHANGE  
APPROVED;  
 

g) KUULA (üksuse kutsung)  
(sagedus); 
 

MONITOR (unit call sign) 
(frequency); 
 

h) KUULA (üksuse kutsung)  
(sagedus); 
 

MONITOR (unit call sign) 
(frequency); 
 

i) KUULAN (sagedus) MONITORING (frequency) 
 

j) KUI VALMIS, VÕTA ÜHENDUS (üksuse 
kutsung) (sagedus); 

WHEN READY CONTACT (unit call sign) 
(frequency); 
 

k) JÄÄ SAMALE SAGEDUSELE. 
 

REMAIN THIS FREQUENCY. 
 

1.1.4 Kanal 8.33 kHz 

Märkus: Selles osas termin ”PUNKT”/”POINT”, kasutatakse vaid kontekstis 8.33 kHz kanali nimega ja ei 
oma mingit seost ICAO fraseoloogias raadiosageduste puhul kasutatava terminiga ”koma”/”decimal”. 
 
... küsimaks kinnitust 8.33 kHz olemasolu kohta 

a) KINNITA KANAL KAHEKSA  
PUNKT KOLM KOLM. 
 

CONFIRM EIGHT  
POINT THREE THREE. 
 

... kinnitamaks 8.33 kHz olemasolu 

             b) 
KINNITAN, KAHEKSA PUNKT  
KOLM KOLM OLEMAS. 
 

AFFIRM EIGHT POINT  
THREE THREE. 
 

... teavitamine 8.33 kHz puudumisest 

              c) 
KAHEKSA  
PUNKT KOLM KOLM PUUDUB. 
 

NEGATIVE EIGHT  
POINT THREE THREE. 
 

... saamaks kinnitust UHF olemasolust 

d) KINNITA UHF OLEMAS. CONFIRM UHF. 
 

... kinnitamaks UHF olemasolu 

             e)   



KINNITAN UHF OLEMAS. AFFIRM UHF. 
 

... teavitamine UHF puudumisest 
 

f) 
 
UHF PUUDUB. 

 
NEGATIVE UHF. 

... saamaks kinnitust 8.33 kHz vabastusest 

g) KINNITA KAHEKSA PUNKT KOLM KOLM 
VABASTUS. 

CONFIRM EIGHT POINT THREE THREE 
EXEMPTED. 
 

... kinnitamaks, et 8.33 kHz vabastatud 

              h) 
KINNITAN KAHEKSA PUNKT KOLM KOLM 
VABASTUS. 

AFFIRM EIGHT POINT THREE THREE 
EXEMPTED. 
 

.. kinnitamaks et pole vabastatud 8.33 kHz staatusest 

              i) 
EITUS, POLE KAHEKSA PUNKT KOLM 
KOLM VABASTATUD. 

NEGATIVE EIGHT POINT THREE THREE 
EXEMPTED. 
 

... väljendamaks, et antud loa põhjuseks on õhusõiduki puuduvad seadmed  
ja / või mittevabastus, vältimaks sisenemist õhuruumi, kus need on nõutud 

j) KAHEKSA PUNKT KOLM KOLM NÕUDE 
TÕTTU. 

DUE EIGHT POINT THREE THREE 
REQUIREMENT. 
 



 

 
1.1.5 

 
Kutsungi vahetamine 
 

... kui õhusõiduk saab korralduse vahetada kutsungit 

a) VAHETA KUTSUNG, UUS KUTSUNG 

(kutsung) KUNI JÄRGMISE 

KORRALDUSENI ; 
 

CHANGE YOUR CALL SIGN TO 

(new call sign) UNTIL FURTHER 

ADVISED ; 
 

... kui õhusõiduk saab korralduse taastada lennuplaani kutsung 

b) TAASTA LENNUPLAANI KUTSUNG 
(kutsung) [määratud koht]. 
 

REVERT TO FLIGHT PLAN CALL 
SIGN (call sign) [AT (significant point)]. 
 

1.1.6 Liiklusteated 
 

a) LIIKLUS (informatsioon); TRAFFIC (information); 
 

… edastamaks liiklusteateid 

b) TEATED LIIKLUSEST PUUDUVAD; NO REPORTED TRAFFIC; 
 

… kinnitamaks vastuvõetud liiklusteadet 

             c) 
 
OTSIN; 

 
LOOKING OUT; 
 

             d) 
 
LIIKLUST NÄEN; 

 
TRAFFIC IN SIGHT; 
 

             e) EI NÄE  

põhjused ; 

NEGATIVE CONTACT 

reasons ; 
 

f) MUU  LIIKLUS (suund) 
-POOL (õhusõiduki tüüp) (tasand) (määratud 
koht) KOHAL AJAL (aeg) (või 
ARVESTUSLIKULT (koht) KOHAL AJAL 
(aeg); 

ADDITIONAL  TRAFFIC (direction) BOUND 
(type of aircraft) (level) 
ESTIMATED (or OVER)  
(significant point) 
AT (time); 
 

g) LIIKLUS (klassifikatsioon) MEHITAMATA 
VABAÕHUPALL(ID) OLI(D) (koht) KOHAL 
AJAL (aeg) [või ARVESTUSLIKULT (koht) 
KOHAL AJAL (aeg)] TEATATUD (tasand(id)) 

või TASAND TEADMATA  LIIGUB(VAD) 
(suund) (muu asjakohane teave).  
 
 

TRAFFIC IS (classification) UNMANNED 
FREE BALLOON(S) WAS 

or ESTIMATED  OVER (place)  
AT (time) 

REPORTED (level(s)) or LEVEL 

UNKNOWN  MOVING (direction) (other 
pertinent information, if any). 
 

 

 
1.1.7 

 
Ilmastikutingimused 
 

a) [PINNA] TUUL (number) KRAADI (kiirus) 
(ühikud); 

[SURFACE] WIND (number) DEGREES 
(speed) (units); 
 

b) TUUL (tasand)  
(number) KRAADI (number) KILOMEETRIT 
TUNNIS (või SÕLME); 
 

WIND AT (level) 
(number) DEGREES (number) 
KILOMETRES PER HOUR (or KNOTS); 
 

Märkus: Tuult väljendatakse suuna ja kiirusena koos oluliste muutustega. 
 

c) NÄHTAVUS (suurus) (ühikud) suund ; 
 

VISIBILITY (distance) (units) direction ; 
 

d) NÄHTAVUS RAJAL  

(või RVR) RADA (number)  (kaugus) 
(ühikud); 
 

RUNWAY VISUAL RANGE 

(or RVR) RUNWAY (number)  (distance) 
(unit); 
 

e) NÄHTAVUS RAJAL (või RVR) RADA 
(number) POLE SAADAVAL (või POLE 

RUNWAY VISUAL RANGE (or RVR) 
RUNWAY (number) NOT AVAILABLE (or 



TEATATUD); 
 

NOT REPORTED); 

... erinevad RVR-suurused  

f) NÄHTAVUS RAJAL  

(või RVR) RADA (number)   
(esimene osa) (suurus) (ühik), 
(teine osa) (suurus) (ühik),  
(kolmas osa) (suurus) (ühik); 
 

RUNWAY VISUAL RANGE (or RVR) 

RUNWAY (number)   
(first position) (distance) (units), (second 
position) (distance) (units), (third position) 
(distance) (units); 
 

... kui RVR-suurustest osa puudub, siis see informatsioon edastatakse teates vastaval kohal, säilitades 
toodud järjestuse 
 

g) NÄHTAVUS RAJAL  

(või RVR) RADA (number)   
(esimene osa) (suurus) (ühik), 
(teine osa) PUUDUB, 
(kolmas osa) (suurus) (ühik); 
 

RUNWAY VISUAL RANGE  

(or RVR) RUNWAY (number)   
(first position) (distance) (units), (second 
position) NOT AVAILABLE, (third position) 
(distance) (units); 
 

h) HETKEILM (detailid); 
 

PRESENT WEATHER (details); 
 

i) 
 

PILVED  

(hulk, tüüp  ja alumine piir) (ühikud) (või 
PILVITU); 

CLOUD  

(amount, type  and height of base) (units) 
(or SKY CLEAR); 
 

j) CAVOK; 
 

CAVOK; 

k) TEMPERATUUR MIINUS  (number) 

(ja/või KASTEPUNKT MIINUS  (number)); 
 

TEMPERATURE MINUS   
(number)  

(and/or DEWPOINT MINUS  (number)); 
 

l) QNH  (number) ühik ; QNH (number) units ; 
 

m) QFE (number) [ühikud]; QFE (number) units ; 
 

 

n) (õhusõiduki tüüp) TEATAS (kirjeldus) 
JÄÄTUMINE  
(või TURBULENTS)  

PILVES  (piirkond) (aeg); 
 

(aircraft type) REPORTED (description) 
ICING  
(or TURBULENCE)  
[IN CLOUD] (area) (time); 

o) TEATA LENNUTINGIMUSED. REPORT FLIGHT CONDITIONS. 
 

1.1.8 Asukohateated 
 

a) JÄRGMISENA TEATA 
(määratud koht); 

NEXT REPORT AT 
(significant point); 
 

... kohateadete katkestamine kuni kindlaksmääratud kohani 

b) KATKESTA KOHATEATED 

KUNI (määratlus) ; 
 

OMIT POSITION REPORTS 

UNTIL (specify) ; 

c) JÄTKA KOHATEATEID. 

 

RESUME POSITION REPORTING. 

1.1.9 Lisateated 

 

a) TEATA (määratud koht) LÄBIMINE; REPORT PASSING (significant point); 

 

... määratud koha või kauguse teatamine 

b) TEATA (kaugus) MIILI 

(GNSS või DME-majaka nimi)  

DME-st (või määratud koht); 

 

REPORT (distance) MILES (GNSS or DME) 

FROM  

(name of DME station)  

DME (or significant point); 

 



c) TEATA, KUI LÄBID (VOR-majaka nimi) 

VOR-i RADIAALI (kolm numbrit); 

 

REPORT PASSING (three digits) RADIAL 

(name of VOR) VOR; 

 

... asukoha teatamine 

d) TEATA KAUGUS 

(määratud kohast); 

REPORT DISTANCE FROM 

(significant point); 

 

e) TEATA KAUGUS 

(DME-majaka nimi) DME-st; 

REPORT (distance) MILES (DME) (name of 
DME station); 

 

f) (kaugus) MIILI (DME-majaka nimi) DME-st 

(või määratud koht). 

(distance) MILES (DME) FROM (name of 
DME station) (or significant point). 
 

1.1.10 Lennuväljateated 

 

a) [(koht)] RAJA PINNA SEISUND 

RADA (number) (seisukord); 

[(location)] RUNWAY SURFACE 

CONDITION RUNWAY (number) (condition); 

 

b) [(koht)] RAJA PINNA SEISUND 

RADA (number) EI KEHTI; 

[(location)] RUNWAY SURFACE 

CONDITION RUNWAY (number) NOT 

CURRENT; 

 

c) MAANDUMISALA (seisukord); LANDING SURFACE 

(condition); 

 

d) ETTEVAATUST EHITUSTÖÖD 

(koht); 

CAUTION CONSTRUCTION WORK 

(location); 

 

e) ETTEVAATUST (põhjused) PAREMAL (või 

VASAKUL)  

(või MÕLEMAL POOL)  

RADA number ; 

CAUTION (specify reasons)  

RIGHT (or LEFT),  

(or BOTH SIDES)  

OF RUNWAY number ; 

 

f) ETTEVAATUST TÖÖD KÄIGUS 

(või TAKISTUS)  

(koht ja vajalikud soovitused); 

 

CAUTION WORK IN PROGRESS 

(or OBSTRUCTION)  

(position and any necessary advice); 

g) RAJAOLUKORRA TEADE AJAL 

(vaatlusaeg), RADA (number) (sademete liik) 

KIHT (kihi paksus) MILLIMEETRIT. 

PIDURDUSOMADUS HEA 

(või KESKMISEST PAREM, või 

KESKMINE, või KESKMISEST HALVEM, või 

HALB, või MITTEUSALDATAV) [ja/või 

PIDURDUSTEGUR (mõõtmismeetod ja 

number)]; 

RUNWAY REPORT AT  

(observation time) RUNWAY (number) (type 

of precipitant) UP TO (depth of deposit) 

MILLIMETRES. 

BRAKING ACTION GOOD 

(or MEDIUM TO GOOD, or MEDIUM, or 

MEDIUM TO POOR, or POOR or 

UNRELIABLE)  

[and/or  

BRAKING COEFFICIENT (equipment and 

number)]; 

 

h) PIDURDUSOMADUS OLI AJAL (aeg) HEA 

(või KESKMINE, või HALB). TEATAS 

(õhusõiduki tüüp); 

 

BRAKING ACTION REPORTED BY 

(aircraft type) AT (time) GOOD (or MEDIUM, 

or POOR); 

 

i) PIDURDUSOMADUS [(koht)] (kasutatud 

mõõtevahend),  

RADA (number), 

TEMPERATUUR [MIINUS] (number) OLI 

(lugem) AJAL (aeg); 

BRAKING ACTION [(location)] (measuring 

equipment used), RUNWAY (number), 

TEMPERATURE [MINUS] (number) WAS 

(reading) AT (time); 

 

j) RADA (või RULEERIMISTEE) ON MÄRG 

[või NIISKE, VEELOIKUDEGA, (kihi paksus) 

VEEGA ÜLEUJUTATUD või LUMI 

EEMALDATUD (pikkus ja laius), või 

PUHASTATUD, või KAETUD KUIVADE 

RUNWAY (or TAXIWAY)(number) WET [or 

DAMP,  

WATER PATCHES, FLOODED (depth), or 

SNOW REMOVED (length and width as 

applicable), or TREATED, or COVERED 



LUMELAIKUDEGA  

(või MÄRJA LUMEGA, või TALLATUD 

LUMEGA, või LÖRTSIGA, või KÜLMUNUD 

LÖRTSIGA või JÄÄGA, või JÄÄST 

ALUSKIHIGA, või JÄÄ JA LUMEGA, või 

HANGEDEGA, või JÄÄTUNUD 

RATTAJÄLGEDE VÕI 

KONARUSTEGA)]. 

 

WITH PATCHES OF DRY SNOW  

(or WET SNOW, or   

COMPACTED SNOW, or  

SLUSH, or  FROZEN SLUSH, or ICE, or ICE 

UNDERNEATH, or ICE AND SNOW,  

or  SNOWDRIFTS, or FROZEN RUTS OR 

RIDGES)]. 

 

k) TORNIST VAATLUSTE PÕHJAL 

(informtasioon ilmastikutingimustest); 

 

TOWER OBSERVES (weather information); 

 

l) PILOODI TEATEL  

(informatsioon ilmastikutingimustest). 

 

 

PILOT REPORTS (weather information). 

 

 
1.1.11 

 
Visuaal- ja instrumentaallähenemisseadmete seisukord 
 

a) (täpsusta visuaal- või instrumentaal seade) 
RADA (number) 
(häire kirjeldus); 

(specify visual or non-visual aid) 
RUNWAY (number) (description of 
deficiency); 
 

b) (liik) TULED (rikke kirjeldus); (type) LIGHTING (unserviceability); 
 

c) GBAS/SBAS/MLS/ILS-KATEGOORIA 
(kategooria) (korrasoleku aste); 

GBAS/SBAS/MLS/ILS 
CATEGORY (category) 
(serviceability state); 
 

d) RULEERIMISTEE TULED 
(häire kirjeldus); 

TAXIWAY LIGHTING 
(description of deficiency); 
 

e) (visuaallähenemise glissaadiindikaatori tüüp) 
RADA (number) (häire kirjeldus). 

(type of visual approach slope indicator) 
RUNWAY (number)  
(description of deficiency). 
 

1.1.12 Vähendatud vertikaalhajutus miinimumiga (RVSM) seotud protseduurid 
 

… kinnituse saamiseks õhusõiduki RVSM kõlblikkusest 
a) KINNITA RVSM KÕLBLIKKUST; CONFIRM RVSM APPROVED; 

 
… kinnitamaks RVSM kõlblikkust 
             b)  

KINNITAN, RVSM KÕLBLIK; 
 
AFFIRM RVSM; 
 

… teatamaks, et ei ole RVSM kõlblik koos lisa informatsiooniga 
c) RVSM PUUDUB [(lisainformatsioon, näit. 

riiklik õhusõiduk)]; 
 

NEGATIVE RVSM [(supplementary 
information, e.g. State Aircraft)]; 
 

…keeldudes lennujuhtimise loast siseneda RVSM õhuruumi 

d) EI SAA LUBADA RVSM ÕHURUUMI, 
SÄILITA [või  LASKU, või TÕUSE 
LENNUTASANDILE] (tasand); 
 

UNABLE ISSUE CLEARANCE INTO RVSM 
AIRSPACE, MAINTAIN [or DESCEND TO, 
or CLIMB TO] (level); 
 

… teatamaks tugevast turbulentsist, mis mõjutab õhusõiduki võimet säilitada RVSM  
õhuruumis lubatud kõrguse tolerantsi  
 
             e) RVSM EI OLE VÕIMALIK TURBULENTSI 

TÕTTU; 
UNABLE RVSM DUE TURBULENCE; 
 

.. teatamaks, et õhusõiduki seadmete rike vähendab tema etteantud standardnäitajaid alla miinimumi 

f) RVSM EI OLE VÕIMALIK 
 SEADME RIKKE TÕTTU; 

UNABLE RVSM  
DUE EQUIPMENT; 
 



… palve edastada esimesel võimalusel informatsioon õhusõiduki RVSM-kõlblikkuse taastumisest või 
piloodi valmis olekust jätkata RVSM-operatsioone 
 

g) TEATA KUI VÕIMALIK TAASTADA RVSM; REPORT WHEN ABLE TO RESUME RVSM; 
 
 

 

 
… küsimaks kinnitust, et õhusõiduk on taastanud RVSM-kõlblikkuse või piloot on valmis jätkama RVSM-
operatsioone 
 

h) KINNITA VALMIS TAASTAMA RVSM 
LENDU; 

CONFIRM ABLE TO RESUME RVSM; 
 

… teatades valmisolekust jätkata RVSM-operatsioone peale seadmest või ilmastikust tingitud häireid 
 
              i)  

VALMIS TAASTAMA RVSM LENDU. 
 
READY TO RESUME RVSM. 
 

1.1.13 GNSS staatus 
 

a) GNSS MITTEUSALDATAV (või GNSS POLE 
VÕIMALIK [HÄIRETE TÕTTU]) 
 
 
1) (asukoh) (raadius) LÄHEDUSES 
[(tasandid) VAHEL] 
 
või 
 
2) (kirjeldus) PIIRKONNAS (või (nimi) FIR-is) 
[(tasandid) VAHEL]; 
 

GNSS REPORTED UNRELIABLE (or GNSS 
MAY NOT BE AVAILABLE [DUE TO 
INTERFERENCE]) 
 
 
1) IN THE VICINITY OF (location) (radius) 
[BETWEEN (levels)];  
 
or 
 
2) IN THE AREA OF (description) (or IN 
(name) FIR) [BETWEEN (levels)]; 
 

b) TAVA GNSS (või SBAS, või GBAS) EI OLE 

SAADAVAL (täpsustus milleks) (ajast ajani) 
(või KUNI EDASISE TEATENI)]; 
 

BASIC GNSS (or SBAS, or GBAS) 
UNAVAILABLE FOR (specify operation) 
[FROM (time) TO (time) (or UNTIL 
FURTHER NOTICE)]; 
 

           c) TAVA GNSS EI OLE SAADAVL [(põhjus 
RAIM KADU või RAIM HÄIRE) TÕTTU]; 
 

BASIC GNSS UNAVAILABLE [DUE TO 
(reason e.g. LOSS OF RAIM or RAIM 
ALERT)]; 
 

             d) GBAS (või SBAS) EI OLE SAADAVAL. GBAS (or SBAS) UNAVAILABLE. 
 

1.1.14 Õhusõiduki navigatsiooniliste näitajate halvenemine 

 PUUDUB (tüüp) RNP (või RNAV) [(põhjus 
RAIM KADU või RAIM HÄIRE) TÕTTU)]. 
 

UNABLE RNP (specify type) (or RNAV) 
[DUE TO (reason e.g. LOSS OF RAIM or 
RAIM ALERT)]. 

 



 

 
1.2 

 
Piirkondlik lennujuhtimine (ACC) 
 

1.2.1 Lubade andmine 
 

a) (lennujuhtimisüksus) LUBAB 
(õhusõiduki kutsung); 

(name of unit ) CLEARS 
(aircraft call sign); 
 

b) (õhusõiduki kutsung) LUBAN; (aircraft call sign) CLEARED TO; 
 

c) MUUDATUS, UUS LUBA 
(muudetud loa detailid) [ÜLEJÄÄNUD LUBA 
JÄÄB SAMAKS]; 

RECLEARED  
(amended clearance details) [REST OF 
CLEARANCE UNCHANGED]; 
 

d) MUUDATUS, UUS LUBA  
(muudetud marsruudiosa) (määratud koht 
algsel marsruudil) [ÜLEJÄÄNUD LUBA 
JÄÄB SAMAKS]; 

RECLEARED 
(amended route portion) TO 
(significant point of original route) [REST OF 
CLEARANCE UNCHANGED]; 
 

e) SISENE KONTROLLITAVASSE ÕHURUUMI 
(või LÄHIALASSE) [(määratud koht või 
marsruut) KAUDU] (tasand) [AJAL (aeg)]; 
 

ENTER CONTROLLED AIRSPACE (or 
CONTROL ZONE) [VIA (significant point or 
route)]  
AT(level) [AT (time)]; 
 

f) LAHKU KONTROLLITAVAST 
ÕHURUUMIST (või LÄHIALAST) [(määratud 
koht või marsruut) KAUDU] (tasand) 
(või TÕUSTES, või LASKUDES); 
 

LEAVE CONTROLLED  
AIRSPACE (or CONTROL ZONE) 
[VIA (significant point or route)] AT (level)  
(or CLIMBING, or DESCENDING); 
 

g) ÜHINE (lennuteekonna osa) 
(määratud koht) (tasand)  
[AJAL (aeg)]. 

JOIN (specify) AT 
(significant point) AT (level) 
[AT (time)]. 
 

1.2.2 Marsruudi ja loapiiride andmine 
 

a) (kust kohast) (kuhu kohta); FROM (location) TO (location); 
 

b) (kuhu kohta) 
millele järgneb vastavalt vajadusele: 
 

TO (location) 
followed as necessary by: 

(i) OTSE; 
 

DIRECT; 

(ii) (marsruut ja/või määratud punktid) KAUDU; 
 

VIA (route and/or significant points); 

(iii) LENNUPLAANI JÄRGI; VIA FLIGHT PLANNED ROUTE; 
 

(iv) (DME nimi) DME (kaugus) KAAREL  
(suund); 
 

VIA (distance) DME ARC (direction) 
OF (name of DME station); 

c) (marsruut) EI SAA KASUTADA 
(põhjus) ALTERNATIIV[ID] ON (marsruudid) 
TEATA. 

(route) NOT AVAILABLE DUE (reason) 
ALTERNATIVE[S] IS/ARE  
(routes) ADVISE. 
 
 

 

 
1.2.3 

 
Lennukõrguste säilitamine 
 

a) SÄILITA (tasand)  

KUNI (määratud koht) ; 
 

MAINTAIN (level)  

TO (significant point) ; 

b) SÄILITA (tasand) KUNI ÜLETAD 
(määratud koht); 
 

MAINTAIN (level) UNTIL PASSING 
(significant point); 



c) SÄILITA (tasand) (minutid) PEALE 
(määratud koht) ÜLETAMIST; 
 

MAINTAIN (level) UNTIL (minutes) AFTER 
PASSING (significant point); 
 

d) SÄILITA (tasand) KUNI (aeg); 
 

MAINTAIN (level) UNTIL (time); 

e) SÄILITA (tasand) KUNI (lennujuhtimi-üksus) 
KORRALDUSENI; 
 

MAINTAIN (level) UNTIL  
ADVISED BY (name of unit); 
 

f) SÄILITA (tasand) KUNI JÄRGNEVA 
KORRALDUSENI; 
 

MAINTAIN (level) UNTIL FURTHER 
ADVISED; 

g) SÄILITA (tasand) KONTROLLITUD 
ÕHURUUMIS; 

MAINTAIN (level) WHILE IN CONTROLLED 
AIRSPACE; 
 

h) SÄILITA KÕRGUSVAHEMIK (tasandist) 
KUNI (tasandini). 
 

MAINTAIN BLOCK (level) TO (level). 
 

1.2.4 Reisilennukõrguste määramine 
 

a) LÄBI (määratud koht) (tasand) (või 
KÕRGEMAL (või MADALAMAL); 
 

CROSS (significant point) AT (or ABOVE, or 
BELOW) (level); 
 

b) LÄBI (määratud koht) AJAL (aeg)  
VÕI HILJEM (või VAREM) (tasand); 

CROSS (significant point) AT (time) OR 
LATER (or BEFORE) AT (level); 
 

c) REISITÕUS (tasandid) VAHEL  
(või KÕRGEMAL (tasand)); 

CRUISE CLIMB BETWEEN (levels) 
(or ABOVE (level)); 
 

d) LÄBI (kaugus) DME [(suund)] (DME-majaka 
nimi)  
(või kaugus) [(suund)]  
(määratud punktist) DME-st (tasand) (või 
KÕRGEMAL või MADALAMAL). 
 

CROSS (distance) MILES ,(GNSS or DME) 
[(direction)] OF (name of DME station)  
(or distance) [(direction)] OF (significant 
point) 
AT (or ABOVE, or BELOW) (level). 

1.2.5 Hädalaskumine 
 

             a) HÄDALASKUMINE 
(kavatsused); 

EMERGENCY DESCENT 
(intentions); 
 

b) TÄHELEPANU KÕIKIDELE 
ÕHUSÕIDUKITELE (määratud punkt või 
asukoht) LÄHEDUSES HÄDALASKUMINE 
(tasandilt) (vajaduse korral järgnevad 
juhised, load, liiklusinfo jne.). 
 

ATTENTION ALL AIRCRAFT IN THE 
VICINITY OF [or AT ] (significant point or 
location) EMERGENCY DESCENT IN 
PROGRESS FROM (level) (followed as 
necessary by specific instructions, 
clearances, traffic information, etc.). 
 
 

 

1.2.6 
 

 
Kui luba ei ole võimalik kohe pärast küsimist anda 

 OOTA LUBA (või loa liik)  
AJAL (aeg). 

EXPECT CLEARANCE (or type of 
clearance) AT (time). 
 

1.2.7 
 

Kui luba marsruudist kõrvalekaldumiseks pole võimalik anda 

 EI SAA LUBADA (suund) SUUNAS 
(õhusõiduki tüüp) (tasand) ARVESTAB 
(määratud koht) (või KOHAL) AJAL (aeg) 
KUTSUNG (kutsung) TEATA KAVATSUS. 

UNABLE, TRFFIC (direction) BOUND (type 
of aircraft) (level) ESTIMATED (or OVER) 
(significant point) AT (time) CALL SIGN (call 
sign) ADVISE INTENTIONS. 
 

1.2.8 Hajutuskorraldused 
 

a) LÄBI (koht) AJAL (aeg) [VÕI HILJEM (või 
VAREM)]; 

CROSS (significant point) AT (time) [OR 
LATER (or BEFORE)]; 
 



b) TEATA KAS OLED VÕIMELINE 
LÄBIMA (määratud koht)  
AJAL (aeg või tasand); 
 

ADVISE IF ABLE TO CROSS 
(significant point)  
AT (time or level); 

c) SÄILITA MAHH (number) [VÕI SUUREM 
(või VÕI VÄHEM)]  
[KUNI (määratud punkt)]; 

MAINTAIN MACH (number) [OR GREATER 
(or OR LESS)]  
[UNTIL (significant point)]; 
 

d) ÄRA ÜLETA MAHH (number). 
 

DO NOT EXEED MACH (number). 

1.2.9 Korraldused lendamiseks paralleelselt (OFFSET) lubatud marsruudiga 
 

a) TEATA KUI VALMIS LENDAMA 
PARALEEL-MARSRUUTI, 

ADVISE IF ABLE TO PROCEED PARALLEL 
OFFSET; 
 

b) LENDA PARALLEEL-MARSRUUTI (kaugus) 
PAREMALPOOL/VASAKULPOOL 
(marsruut) (suund) [KESKJOONEST] 
[(määratud punktist või ajast] [KUNI 
(määratud punktini või ajani)]; 
 

PROCEED OFFSET  
(distance)  
RIGHT/LEFT OF (route) (track) [CENTRE 
LINE] [AT (significant point or time)] [UNTIL 
(significant point or time)]; 
 

c) TÜHISTAN PARALLEEL-MARSRUUDI 
(juhised ühinemiseks lubatud marsruudiga 
või muu informatsioon). 

CANCEL OFFSET (instructions to rejoin 
cleared flight route or other information). 
 
 



 

 
1.3 

 
Lähenemislennujuhtimine (APP) 
 

1.3.1 Väljumisjuhised 
 

a) [PEALE VÄLJUMIST] PÖÖRA 
PAREMALE (või VASAKULE) 
KURSS (kolm numbrit) (või JÄTKA RAJA 
KURSIL) (või RAJA TELGJOONE 
PIKENDUSEL) (tasand või määratud punkt) 
[(vajadusel muud juhised )]; 
 

[AFTER DEPARTURE] TURN  
RIGHT (or LEFT) HEADING (three digits) (or 
CONTINUE RUNWAY HEADING) (or 
TRACK EXTENDED CENTRE LINE) TO 
(level or significant point) [(other instructions 
as required)]; 

b) KUI SAAVUTAD (või LÄBID) (tasand või 
määratud punkt) (juhised); 

AFTER REACHING (or PASSING) (level or 
significant point) (instructions); 
 

c) PÖÖRA PAREMALE  
(või VASAKULE) KURSS (kolm numbrit) 
(tasand) [ÜHINE (trekk, marsruut, trass, 
jne)]; 

TURN RIGHT (or LEFT) 
HEADING (three digits) TO (level) [TO 
INTERCEPT (track, route, airways, etc.)]; 
 

d) (standard väljumismarsruudi nimi või tähis) 
VÄLJUMINE; 

(standard departure name and number) 
DEPARTURE; 
 

e) MAGNETILINE (või GEOGRAAFILINE)  

TREKK (kolm numbrit) (määratud kohani) 

(või määratud kohast) KUNI (aeg, või 

SAAVUTAD (tähis või määratud koht või 

tasand)) ENNE KUI SUUNDUD KURSILE ; 

TRACK (three digits) DEGREES 

MAGNETIC (or TRUE)  TO (or FROM) 

(significant point)  

UNTIL (time, or 

REACHING (fix or significant point or level)) 

BEFORE PROCEEDING ON COURSE ; 

 
f) LUBAN (koht või marsruut) KAUDU. 

 

CLEARED VIA (designation). 

 
1.3.2 Lähenemisjuhised 

 
a)  LUBAN (või SUUNDU) (koht või marsruut) 

KAUDU; 

CLEARED (or PROCEED) VIA (designation); 

 
b)  LUBAN (loapiir) (koht või marsruut) 

KAUDU; 

CLEARED TO (clearance limit) 

VIA (designation); 

 
c)  LUBAN (või SUUNDU) (järgitava marsruudi 

detailid) KAUDU; 

CLEARED (or PROCEED) VIA (details of 

route to be followed); 

 
d)  LUBAN (lähenemismeetod) LÄHENEMISE 

RADA (number) ; 

CLEARED (type of approach) APPROACH 

RUNWAY (number)]; 

 
e)  LUBAN (lähenemise tüüp) [RADA (number)] 

MIS JÄREL RINGLÄHENEMINE RAJALE 

(number); 

 

CLEARED (type of approach) RUNWAY 

(number)] FOLLOWED BY CIRCLING TO 

RUNWAY (number); 

 
f)  LUBAN LÄHENEMISE 

RADA (number)]; 

CLEARED APPROACH [RUNWAY 

(number)]; 
 

 

g)  ALUSTA LÄHENEMIST AJAL (aeg); COMMENCE APPROACH AT (time); 

 

h)  LUBAGE OTSE [(lähenemise meetod)]  

LÄHENEMINE RADA (number)]; 

REQUEST STRAIGHT-IN [(type of 

approach)] APPROACH [RUNWAY 

(number)]; 

 

i)  LUBAN OTSE [(lähenemise meetod)]  

LÄHENEMISE RADA (number) ; 

CLEARED STRAIGHT-IN [(type of 

approach)] APPROACH [RUNWAY 

(number)]; 

 

j)  TEATA VISUAALIS; REPORT VISUAL; 



 

k)  TEATA, KUI NÄED RADA või 

RAJATULESID ; 

REPORT RUNWAY LIGHTS  IN SIGHT; 

 

l)   

LUBAGE VISUAALLÄHENEMINE; 

 

REQUEST VISUAL APPROACH; 

 

m)  LUBAN VISUAALLÄHENEMISE  

RADA (number); 

 

CLEARED VISUAL APPROACH 

RUNWAY (number); 

n)  TEATA VÕIMALIK TEHA 

VISUAALLÄHENEMIST RAJALE (number); 

ADVISE ABLE TO ACCEPT VISUAL 
APPROACH RUNWAY (number); 

 

o)  LUBATUD VISAALLÄHENEMINE RADA 

(number) SÄILITA OMA HAJUTUS 

EELNEVAST (õhusõiduki tüüp ja keerisjälje 

klass) [ETTEVAATUST KEERISJÄLG] 

CLEARED VISUAL APPROACH RUNWAY 

(number)  MAINTAIN OWN SEPARATION 

FROM PRECEDING (aircraft type and wake 

turbulence category as appropriate) 

[CAUTION WAKE TURBULENCE] 

p)  TEATA (määratud koht)  

VÄLJA, või SISSE ; 

 

REPORT (significant point)  

OUTBOUND, or INBOUND ; 

 

q)  TEATA KUI ALUSTAD 

PROTSEDUURPÖÖRET; 

REPORT COMMENCING PROCEDURE 

TURN; 

 
r)   

LUBAGE LASKUDA VMC-s; 
 
REQUEST VMC DESCENT; 
 

s)  SÄILITA OMA HAJUTUS; MAINTAIN OWN SEPARATION; 
 

t)  SÄILITA VMC; MAINTAIN VMC; 
 

u)  KAS OLETE TUTTAV (lähenemismeetod) 
LÄHENEMISMENETLUSEGA; 
 

ARE YOU FAMILIAR WITH 
(name) APPROACH PROCEDURE; 
 

v)  LUBAGE (lähenemismeetod) LÄHENEMINE 
[RADA (number)]; 

REQUEST (type of approach) APPROACH 
[RUNWAY (number)]; 
 

w)  LUBAGE (MLS/RNAV sõnad välja öelda); REQUEST (MLS/RNAV plain language 
designator); 
 

x)  LUBAN (MLS/RNAV sõnad välja öelda). CLEARED (MLS/RNAV plain language 
designator). 
 
 



 

 
1.3.3 

 
Ootamisjuhised 
 

... visuaallennutingimustes 
a) OOTA VISUAALSELT  

(koht) KOHAL  (või (kaks eristatavat 
maamärki) VAHEL); 

HOLD VISUAL 

OVER  (position), (or BETWEEN 
(two prominent landmarks)); 
 

... avaldatud ootamisprotseduur navigatsiooni vahendi või tähise kohal 
 

b) LUBAN (või SUUNDU) (määratud koht, 
navigatsioonivahendi tähise nimi) KOHALE  
[SÄILITA (või TÕUSE või LASKU) (tasand), 

OOTA (suund)  VASTAVALT AVALDATUD 
PROTSEDUURILE  
OOTA LÄHENEMISLUBA (või JÄRGNEVAT 
LUBA) AJAL (aeg); 
 

CLEARED (or PROCEED) TO (significant 
point, name of facility or fix)  
[MAINTAIN (or CLIMB or DESCEND TO) 

(level)] HOLD (direction)   
AS PUBLISHED  
EXPECT APPROACH CLEARANCE (or 
FURTHER CLEARANCE) AT (time); 
 

             c)  
LUBAGE OOTEJUHISEID; 

 
REQUEST HOLDING INSTRUCTIONS; 
 

... kui piloot soovib saada täpseid ootamisjuhiseid suuliselt 

d) LUBAN (või SUUNDU) (määratud punkt, 
navigatsioonivahendi või tähise nimi) KOHAL 
[SÄILITA  
(või TÕUSE või LASKU) (tasand)] OOTA 
[(suund)] [(määratud) RADIAAL, KURSS, 
SISSELENNUTREKK (kolm numbrit) 
KRAADI] [ PAREMPOOLNE (või 
VASAKPOOLNE) RING], [VÄLJALENNU 
AEG (number) MINUTIT] OOTA LUBA 
LÄHENEMISEKS (või EDASIST LUBA AJAL 
(aeg) (vajaduse korral lisajuhised); 
 

CLEARED (or PROCEED) TO (significant 
point, name of facility or fix) [MAINTAIN  
(or CLIMB or DESCEND TO) (level)] HOLD 
[(direction)] [(specified) RADIAL, COURSE, 
INBOUND TRACK (three digits) 
DEGREES] [RIGHT (or LEFT) HAND 
PATTERN] [OUTBOUND TIME (number) 
MINUTES] EXPECT APPROACH 
CLEARANCE (or FURTHER CLEARANCE) 
AT (time) (additional instructions, if 
necessary); 
 

e) LUBAN RADIAAL (kolm numbrit) (nimi) 
VOR-st DME TÄHISEL (kaugus) [SÄILITA 
(või TÕUSE või LASKU) (tasand)] OOTA 
[(suund)] PAREMPOOLNE (või 
VASAKPOOLNE) RING] 
[VÄLJALENNUAEG (number) MINUTIT] 
OOTA LUBA LÄHENEMISEKS (või 
JÄRGMIST LUBA) AJAL (aeg) (vajadusel 
lisajuhised); 
 

CLEARED TO THE (three digits) RADIAL 
OF THE (name) VOR AT (distance) DME 
FIX [MAINTAIN (or CLIMB or DESCEND 
TO) (level) ] HOLD [(direction)] RIGHT (or 
LEFT) HAND PATTERN] [OUTBOUND 
TIME (number) MINUTES ] EXPECT 
APPROACH CLEARANCE (or FURTHER 
CLEARANCE) AT (time) (additional 
instructions, if necessary); 
 
 
 

 

 
f) 

 
LUBAN RADIAAL (kolm numbrit) (nimi) 
VOR-st DME TÄHISEL (kaugus) 
[SÄILITA (või TÕUSE või LASKU) (tasand) ] 
OOTA KAUGUSTE (kaugus) ja (kaugus) 
DME-st VAHEL  
PAREMPOOLNE (või VASAKPOOLNE) 
RING]  
[OOTA LUBA LÄHENEMISEKS  
(või JÄRGMIST LUBA) AJAL (aeg) 
(vajadusel lisajuhised). 
 
 
 
 
 
 

 
CLEARED TO THE (three digits) RADIAL 
OF THE (name) VOR AT (distance) DME 
FIX  
[MAINTAIN (or CLIMB or DESCEND TO) 
(level)] (HOLD BETWEEN (distance) AND 
(distance) DME)  
[RIGHT  
(or LEFT) HAND PATTERN] EXPECT 
APPROACH CLEARANCE (or FURTHER 
CLEARANCE) AT (time) 
(additional instructions, if necessary). 
 



1.3.4 Arvestuslik lähenemisaeg (EAT) 
 

a) VIIVITUST EI OLE OODATA; NO DELAY EXPECTED; 
 

b) OODATAV LÄHENEMISAEG (aeg); EXPECTED APPROACH TIME (time); 
 

c) TÄPSUSTATUD OODATAV 
LÄHENEMISAEG (aeg); 

REVISED EXPECTED APPROACH TIME 
(time); 
 
 

d) VIIVITUS POLE MÄÄRATLETUD 
(põhjus). 

DELAY NOT DETERMINED 
(reasons). 
 



 

 
1.4 

 
Lennuväljal ja selle läheduses kasutatavad väljendid 
 

1.4.1 Õhusõiduki kindlakstegemine 
 

 LÜLITA MAANDUMISTULED SISSE. 
 

SHOW LANDING LIGHT. 
 

1.4.2 Visuaalsignaalidega kinnitamine 
 

a) KINNITA KALDTÜÜRIDEGA (või 
PÖÖRDETÜÜRIGA); 

ACKNOWLEDGE BY MOVING 
AILERONS (or RUDDER); 
 

b) KINNITA TIIBADE KÕIGUTAMISEGA; 
 

ACKNOWLEDGE BY ROCKING WINGS; 
 

c) KINNITA MAANDUMISTULEDE 
VILGUTAMISEGA.  
 

ACKNOWLEDGE BY FLASHING LANDING 
LIGHTS. 

1.4.3 Mootorite käivitamine 
 

… mootorite käivitamiseks loa küsimine 

             a) [õhusõiduki asukoht] 
LUBAGE KÄIVITADA; 

[aircraft location] 
REQUEST START UP; 
 

             b) [õhusõiduki asukoht] 
LUBAGE KÄIVITADA, INFORMATSIOON 
(ATIS-e tunnus); 

[aircraft location] 
REQUEST START UP, INFORMATION 
(ATIS identification); 
 

… lennujuhi vastus  

c) KÄIVITAMINE LUBATUD; START UP APPROVED; 
 

d) KÄIVITA AJAL (aeg); START UP AT (time); 
 

e) OOTA KÄIVITUST AJAL (aeg); EXPECT START UP AT (time); 
 

f) KÄIVITA OMAL OTSUSEL; START UP AT OWN DISCRETION; 
 

g) OOTA VÄLJUMIST AJAL (aeg), KÄIVITA 
OMAL OTSUSEL. 

EXPECT DEPARTURE (time), 
START UP AT OWN DISCRETION. 
 

1.4.4 Tagurdamine 
 

... õhusõiduk / lennujuht 

             a) õhusõiduki asukoht  LUBAGE 

TAGURDADA; 

 

aircarft location  REQUEST PUSHBACK; 

 

b) LUBAN TAGURDADA; PUSHBACK APPROVED; 

 
c) OLE KUULDEL; STAND BY; 

 
d) TAGURDA OMAL OTSUSEL; PUSHBACK AT OWN DISCRETION; 

 
e) OOTA (number) MINUTIT 

VIIVITUST (põhjus); 

EXPECT (number) MINUTES 

DELAY DUE (reason); 

 

 



 

 
1.4.5 

 
Pukseerimine 
 

             a) kompanii nimi  (õhusõiduki tüüp) 
LUBAGE PUKSEERIDA 
(kohast kohani); 
 

REQUEST TOW company name   
(aircarft type) FROM (location) 
TO (location); 

... lennujuht vastab 

b) PUKSEERIMINE LUBATUD 
(marsruut) KAUDU; 

TOW APPROVED VIA 
(specific routing to be followed); 
 

c) OOTA PAIGAL; HOLD POSITION; 
 

d) OLE KUULDEL. STAND BY. 
 

1.4.6 Ajakontroll ja/või väljumisinfo 
 

             a)  
LUBAGE AJAKONTROLL; 

 
REQUEST TIME CHECK; 
 

b) AEG ON (aeg); 
 

TIME (time); 

... kui puudub ATIS-teade 
             c)  

LUBAGE VÄLJUMISINFO; 
 
REQUEST DEPARTURE  
INFORMATION; 
 

d) RADA (number), TUUL (suund ja  
kiirus) (ühikud), QNH (või QFE) (number) 
[(ühikud)],  
TEMPERATUUR [MIINUS] (number), 

NÄHTAVUS (kaugus) (ühikud) (või 
NÄHTAVUS RAJAL (või RVR (kaugus) 

(ühikud)  [AEG (aeg)]. 

RUNWAY (number), WIND (direction and 
speed) (units), QNH (or QFE) (number) 
[(units)], 
TEMPERATURE [MINUS] (number), 

VISIBILITY (distance) (units) (or RUNWAY 
VISUAL RANGE (or RVR) (distance) (units))] 
[TIME (time)]. 
 



 

 
1.4.7 

 
Ruleerimine 
 

… väljumiseks 

             a) 

õhusõiduki tüüp] [keerisjälje kategooria kui 
“raske”]  

[õhusõiduki asukoht   

LUBAGE RULEERIDA kavatsus ; 

aircraft type] [wake turbulence category if 
“heavy”]  

[aircraft location  

REQUEST TAXI intentions ; 
 

             b) 

õhusõiduki tüüp] [keerisjälje kategooria kui 
“raske”]  

[õhusõiduki asukoht  (lennureeglid) 
(sihtlennuväli) LUBAGE RULEERIDA 

kavatsus ; 

aircraft type] [wake turbulence category if 
“heavy”]  

[aircraft location  (flight rules) 
TO (aerodrome of destination) 

REQUEST TAXI intentions ; 
 

c) RULEERI OOTEJOONELE 

number  [RADA (number)  

OOTA RAJAST (number) EEMAL (või 

ÜLETA RADA (number)  AEG (aeg)]; 
 

TAXI TO HOLDING POINT 

number  [RUNWAY (number)  HOLD 
SHORT OF RUNWAY (number) (or CROSS 

RUNWAY (number)  TIME (time) ; 
 

d) LUBAGE VÄLJUMINE RAJA (number), 
RISTMIKULT (ristmiku nimetus);  

REQUEST DEPARTURE FROM RUNWAY 
(number), INTERSECTION (name of 
intersection);  

e) LUBATUD, RULEERI RAJA (number) 
OOTEJOONELE, RISTMIK (ristmiku 
nimetus);  

APPROVED, TAXI TO HOLDING POINT 
RUNWAY (number), INTERSECTION (name 
of intersection); 

f) EI SAA LUBADA, RULEERI 
OOTEJOONELE RADA (number), RISTMIK 
(ristmiku nimetus); 

NEGATIVE, TAXI TO HOLDING POINT 
RUNWAY (number), INTERSECTION (name 
of intersection); 

... kui vajatakse detailseid ruleerimisjuhiseid 

             g) 

[õhusõiduki tüüp] [keerisjälje kategooria kui 
“raske”]  
LUBAGE DETAILSED 
RULEERIMISJUHISED; 

[aircraft type] [wake turbulence category if 
“heavy”]  
REQUEST DETAILED TAXI 
INSTRUCTIONS; 
 

h) RULEERI OOTEJOONELE [(number)] 

RADA (number)  (marsruut) KAUDU 

AEG (aeg)  [OOTA RAJAST (number) 
EEMAL (või ÜLETA RADA (number)]; 
 

TAXI TO HOLDING POINT [(number)] 
[RUNWAY (number) ] 
VIA (specific route to be followed) 

TIME (time)  [HOLD SHORT OF RUNWAY 

(number) (or CROSS RUNWAY (number) ; 

... kui pole võimalik saada lennuväljainfot, näit. ATIS-teadet 

i) RULEERI OOTEJOONELE (number)  
(järgneb kehtiv lennuväljainfo) 

AEG (aeg) ; 

TAXI TO HOLDING POINT 

(number)  (followed by aerodrome 
information as applicable) 

TIME (time)]; 
 

j) PÖÖRA ESIMESEST (või TEISEST) 
VASAKULE (või PAREMALE); 

TAKE (or TURN) FIRST (or SECOND) LEFT 
(or RIGHT); 
 

k) RULEERI  
(ruleerimistee tunnus) KAUDU; 

TAXI VIA 
(identification of taxiway); 
 

l) RULEERI MÖÖDA RADA (number); TAXI VIA RUNWAY (number); 
 

m) RULEERI TERMINALI JUURDE 
(või muu koht, nt. ÜLDPERROON) 

SEISUPLATS (number) ; 

TAXI TO TERMINAL 
(or other location, e.g. GENERAL AVIATION 

AREA) STAND (number)]; 
 
 
 
 

 



 
… kopteritele 
 

n) LUBAGE ÕHUSRULEERIMINE (kust) (või 
mille KAUDU) (koht või marsruut); 
 

REQUEST AIR-TAXIING FROM (or VIA) TO 
(location or routing as appropriate); 
 

o) RULEERI ÕHUS (koht või marsruut) (või 
mille KAUDU)  
[ETTEVAATUST  
(tolm, lahtine lumi, lahtine praht, ruleeriv 
kerge õhusõiduk, inimesed jne.)]; 
 

AIR-TAXI TO (or VIA) (location or routing as 
appropriate)  
[CAUTION  
(dust, blowing snow, loose debris, taxiing 
light aircraft, personnel, etc.)]; 
 

p) RULEERI ÕHUS (mille KAUDU) (otse, 
vastavalt soovile, mööda määratud 
marsruuti) (kuhu) (koht, kopteriväljak, liiklus- 
või manööverdusala, kasutuselolev või mitte 
kasutuselolev rada).  
VÄLDI (õhusõiduk või sõidukid või inimesed); 
 

AIR-TAXI VIA  
(direct, as requested, or specified route) TO 
(location, heliport, operating or movement 
area, active or inactive runway).  
AVOID (aircraft or vehicles or personnel); 
 

... pärast maandumist 

             r) LUBAGE RULEERIDA RAJAL TAGASI; 
 

REQUEST BACKTRACK; 
 

s) RAJAL TAGASIRULEERIMINE LUBATUD; 
 

BACKTRACK APPROVED; 
 

t) RULEERI TAGASI RAJAL (number); 
 

BACKTRACK RUNWAY (number); 
 

... üldist 

              u) [(õhusõiduki asukoht)] 
LUBAGE RULEERIDA  
(sihtkoht lennuväljal); 

[(aircraft location)] 
REQUEST TAXI TO  
(destination on aerodrome); 
 

v) RULEERI OTSE EDASI; TAXI STRAIGHT AHEAD; 
 

w) RULEERI ETTEVAATLIKULT; TAXI WITH CAUTION; 
 

x) ANNA TEED (teise õhusõiduki kirjeldus ja 
asukoht); 

GIVE WAY TO (description and position of 
other aircraft); 
 

              y) 
 
ANNAN TEED (liiklus); 

 
GIVING WAY TO (traffic); 
 

              z) NÄEN LIIKLUST (või NÄEN (õhusõiduki 
tüüp)); 
 

TRAFFIC (or type of aircraft) IN SIGHT; 
 

 

aa) RULEERI OOTEALASSE; TAXI INTO HOLDING BAY; 
 

bb) JÄRGNE (teise õhusõiduki või sõiduki 
kirjeldus); 

FOLLOW (description of other aircraft or 
vehicle); 
 

cc) VABASTA RADA; VACATE RUNWAY; 
 

            dd) RADA VABA; 
 

RUNWAY VACATED; 

ee) KIIRENDA RULEERIMIST 
[(põhjus)]; 

EXPEDITE TAXI [(reason)]; 
 
 

           ff) KIIRENDAN; EXPEDITING; 
 

gg) [ETTEVAATUST] RULEERI  
AEGLASEMALT [põhjus]; 

[CAUTION] TAXI SLOWER 
[reason]; 
 

           hh) AEGLUSTAN. SLOWING DOWN. 
 

1.4.8 Ootamine 



a) OOTA (suund) (koht, raja number, jne.); HOLD (direction) OF 
(position, runway number, etc.); 
 

b) OOTA PAIGAL; HOLD POSITION; 
 

c) OOTA (kaugus) (kohast); HOLD (distance) FROM (position); 
 

d) OOTA (kohast) EEMAL; HOLD SHORT OF (position); 
 

             e)  
OOTAN; 

 
HOLDING; 
 

f)  
OOTAN EEMAL. 

 
HOLDING SHORT. 



 

 
1.4.9 

 
Raja ületamine 
 

a) LUBAGE ÜLETADA RADA  
(number); 

REQUEST CROSS RUNWAY (number); 
 

 
b) ÜLETA RADA (number) 

[TEATA, KUI VABA]; 
CROSS RUNWAY (number) 
[REPORT VACATED]; 
 

c) KIIRENDA RAJA (number) ÜLETAMIST 
LIIKLUS (õhusõiduki tüüp) (kaugus) 
KILOMEETRIT (või MIILI) FINAALIS; 
 

EXPEDITE CROSSING RUNWAY 
(number) TRAFFIC (aircraft type) (distance) 
KILOMETRES (or MILES) FINAL; 
 

d) RULEERI OOTEJOONELE [number] [RADA 
(number)] (määratud marsruut) KAUDU 
[OOTA RAJAST (number) EEMAL] või 
[ÜLETA RADA (number)]; 

TAXI TO HOLDING POINT [number] 
[RUNWAY (number)] VIA (specific  route to 
be followed), [HOLD SHORT OF RUNWAY 
(number)] or [CROSS RUNWAY (number)]; 
 

             e)  
RADA VABA. 

 
RUNWAY VACATED. 
 

 



 

 
1.4.10 

 
Stardiks valmistumine 
 

a) EI SAA LUBADA (väljumismarsruudi tunnus) 
VÄLJUMIST (põhjus); 

UNABLE TO ISSUE (designator) 
DEPARTURE (reasons); 
 

b) TEATA, KUI [VÄLJUMISEKS] VALMIS; REPORT WHEN READY 
[FOR DEPARTURE]; 
 

c) KAS OLED [VÄLJUMISEKS] VALMIS?; ARE YOU READY 
[FOR DEPARTURE]?; 
 

d) KAS OLED VALMIS 
VIIVITAMATUKS VÄLJUMISEKS?; 

ARE YOU READY FOR  
IMMEDIATE DEPARTURE?; 
 

             e)  
VALMIS; 
 

 
READY; 

… väljumine raja ristmikult 
             f) TEATA KUI VÕIMALIK VÄLJUMINE RAJA 

(number), RISTMIKULT (ristmiku nimetus); 
ADVISE ABLE TO DEPART FROM 
RUNWAY (number), INTERSECTION (name 
of intersection); 

             g) VÕIMALIK VÄHENDATUD HOOJOOKS 
RAJA (number), RISTMIKULT (ristmiku 
nimetus), (distants meetrites); 

REDUCED TAKE-OFF RUN AVAILABLE 
RUNWAY (number), FROM INTERSECTION 
(name of intersection), (distance in metres); 

             h) JOONDU JA OOTA RAJA (number), 
RISTMIKUL (ristmiku nimetus), (oluline 
liiklusinfo); 

LINE UP AND WAIT RUNWAY (number), 
INTERSECTION (name of intersection), 
(essential traffic information); 

… visuaalväljumine 
             i) LUBAGE VISUAALVÄLJUMINE [OTSE] 

KUNI (navigatsiooniseade, väljumispunkt, 
kõrgus); 

REQUEST VISUAL DEPARTURE [DIRECT] 
TO/UNTIL (navaid, waypoint, altitude); 

             j) TEATA VÕIMALIK TEHA 
VISUAALVÄLJUMINE [OTSE] KUNI 
(navigatiooniseade, väljumispunkt, kõrgus); 

ADVISE ABLE TO ACCEPT VISUAL 
DEPARTURE [DIRECT] TO/UNTIL (navaid, 
waypoint, altitude); 

             k) VISUAALVÄLJUMINE RADA (number) 
LUBATUD, PÖÖRA 
VASAKULE/PAREMALE [OTSE] 
(navigatsiooniseade, kurss, väljumispunkt) 
[SÄILITA VISUAALKONTAKT KUNI 
(kõrgus)]; 

VISUAL DEPARTURE RUNWAY (number) 
APPROVED, TURN LEFT/RIGHT [DIRECT] 
TO (navaid, heading, waypoint) [MAINTAIN 
VISUAL REFERENCE UNTIL (altitude)]; 

... kui stardiluba ei saa anda 

l) OOTA [põhjus]; WAIT [reason]; 
 

... kui antakse luba ruleerida rajale ootama stardiluba 

m) JOONDU RAJALE [JA OOTA];  LINE UP [AND WAIT]; 
 

n) JOONDU RAJALE (number); LINE UP RUNWAY (number); 
 

o) JOONDU RAJALE.  
OLE VALMIS VIIVITAMATUKS  
VÄLJUMISEKS; 

LINE UP.  
BE READY FOR IMMEDIATE DEPARTURE; 
 

... tingimusload 

p) (tingimus) JOONDU RAJALE (tingimuse 
lühike kordamine); 

(condition) LINE UP (brief reiteration of the 
condition); 
 

... tingimusloale vastamine 
           r) (tingimus) JOONDUN RAJALE (tingimuse 

lühike kordamine); 
(condition) LINING UP (brief reiteration of the 
condition); 
 

... tingimusloa tagasilugemise kinnitamine või selle muutmine   

s) ÕIGE (või VALE,  
[ÜTLEN UUESTI ]… 
(vastavalt vajadusele)). 

[THAT IS] CORRECT (or NEGATIVE [I SAY 
AGAIN] … 
(as appropriate)). 



…lennuliiklusvoo juhtimine 
t) SLOT (aeg); 

 
SLOT (time); 

u) TÄPSUSTATUD SLOT (aeg); 
 

REVISED SLOT (time); 

v) SLOT TÜHISTATUD, TEATA KUI VALMIS; 
 

SLOT CANCELLED, REPORT READY; 

w) LEND EDASI LÜKATUD KUNI JÄRGMISE 
TEATENI (põhjus); 
 

FLIGHT SUSPENDED UNTIL FURTHER 
NOTICE, DUE (reason); 

x) EDASI LÜKKAMINE TÜHISTATUD, TEATA 
KUI VALMIS; 
 

SUSPENSION CANCELLED, REPORT 
READY; 

y) EI SAA LUBADA KÄIVITAMIST KUNA SLOT 
AEGUNUD, KÜSIGE UUS SLOT; 

UNABLE TO APPROVE START-UP 
CLEARANCE DUE SLOT EXPIRED, 
REQUEST A NEW SLOT; 

z) EI SAA LUBADA KÄIVITAMIST SLOT (aeg) 
TÕTTU, KÜSIGE KÄIVITAMIST AJAL (aeg); 

UNABLE TO APPROVE START-UP 
CLEARANCE DUE SLOT (time), REQUEST 
START-UP AT (time);  

RNAV 
aa) EI OLE VÕIMALIK (märgistus) VÄLJUMINE 

[või SAABUMINE] RNAV TÜÜBI TÕTTU; 
 

UNABLE (designator) DEPARTURE [or 
ARRIVAL] DUE RNAV TYPE; 

bb) EI OLE VÕIMALIK (märgistus) VÄLJUMINE 
[või SAABUMINE] (põhjused); 
 

UNABLE (designator) DEPARTURE [or 
ARRIVAL] (reasons); 

cc) EI OLE VÕIMALIK RAKENDADA (märgistus) 
VÄLJUMIST [või SAABUMIST] RNAV TÜÜBI 
TÕTTU; 
 

UNABLE TO ISSUE (designator) 
DEPARTURE [or ARRIVAL] DUE RNAV 
TYPE; 

dd) EI OLE VÕIMALIK RAKENDADA (märgistus) 
VÄLJUMIST [või SAABUMIST] (põhjused); 
 

UNABLE TO ISSUE (designator) 
DEPARTURE [or ARRIVAL] (reasons); 

ee) TEATA KUI VÕIMALIK (märgistus) 
VÄLJUMINE [või SAABUMINE]; 
 

ADVISE IF ABLE (designator) DEPARTURE 
[or ARRIVAL];   

ff) (õhusõiduki kutsung) EI OLE VÕIMALIK 
RNAV VARUSTUSE TÕTTU; 
 

(aircraft call sign) UNABLE RNAV DUE 
EQUIPMENT; 

gg) (õhusõiduki kutsung) RNAV EI OLE 
VÕIMALIK. 
 

(aircraft call sign) NEGATIVE RNAV. 



 

 
1.4.11 

 
Stardiluba 
 

a) 
 

RADA (number) LUBAN STARTIDA [TEATA 
ÕHUS]; 
 

RUNWAY (number) CLEARED FOR TAKE-
OFF [REPORT AIRBORNE]; 

… kui kasutatakse vähendatud raja hajutus miinimume 

b) (liiklusinformatsioon) 
RADA (number)  
LUBAN STARTIDA; 

(traffic information)  
RUNWAY (number)  
CLEARED FOR TAKE-OFF; 
 

… kui stardiluba pole täidetud 

c) STARDI VIIVITAMATA  
VÕI VABASTA RADA 
[(juhised)]; 

TAKE OFF IMMEDIATELY 
OR VACATE RUNWAY [(instructions)]; 
 

d) STARDI VIIVITAMATA VÕI 
OOTA RAJAST EEMAL; 
 

TAKE OFF IMMEDIATELY OR HOLD 
SHORT OF RUNWAY; 

... stardiloa tühistamine 

e) OOTA PAIGAL,  
TÜHISTAN STARDILOA,  
ÜTLEN UUESTI, TÜHISTAN STARDILOA 
(põhjus); 
 

HOLD POSITION, 
CANCEL TAKE-OFF  
I SAY AGAIN CANCEL  
TAKE-OFF (reasons); 
 

f)  
OOTAN; 

 
HOLDING; 
 

... stardiloa tühistamine hädaolukorras  

g) PEATU VIIVITAMATA [(õhusõiduki kutsungi 
kordamine) 
PEATU VIIVITAMATA]; 

STOP IMMEDIATELY [(repeat  
aircraft call sign) 
STOP IMMEDIATELY]; 
 

             h) PEATUN; STOPPING; 
 

… kopterite stardiks väljaspool manööverdusala 

i)  LUBAN STARTIDA  
[(asukoht)] (praegune asukoht, ruleerimistee, 
lõpplähenemise või stardiala, rada ja 
number); 

CLEARED FOR TAKE-OFF [FROM 
(location)] (present position, taxiway, final 
approach and take-off area, runway and 
number); 
 

              j) LUBAGE VÄLJUMISJUHISED; REQUEST DEPARTURE INSTRUCTIONS; 
 

k) PÄRAST VÄLJUMIST PÖÖRA PAREMALE 
(või VASAKULE, või TÕUSE) (vastavad 
juhised). 
 

AFTER DEPARTURE TURN  
RIGHT (or LEFT, or CLIMB) (instructions as 
appropriate). 



 

 
1.4.12 

 
Juhised pööramiseks ja tõusuks pärast starti 
 

             a) LUBAGE PAREM (või VASAK) PÖÖRE;  REQUEST RIGHT (or LEFT) 
TURN; 
 

b) PAREM (või VASAK) PÖÖRE LUBATUD; 
 

RIGHT (or LEFT) TURN APPROVED; 
 

c) ANNAN PAREMA (või VASAKU) PÖÖRDE 
HILJEM; 

WILL ADVISE LATER FOR 
RIGHT (or LEFT) TURN; 
 

… kui õhus 
d) TEATA ÕHUS; REPORT AIRBORNE; 

 
e) ÕHUS (aeg); AIRBORNE (time); 

 
f) KUI LÄBID (tasand)  

(juhised); 
AFTER PASSING (level) (instructions); 
 

... määratud kursil 
g) JÄTKA RAJA KURSIL 

(juhised); 
CONTINUE RUNWAY HEADING 
(instructions); 
 

... kui on vaja hoida määratud trekki 

h) SÄILITA RAJA TREKKI  
(juhised); 

TRACK EXTENDED CENTRE LINE  
(instructions); 
 

i) TÕUSE OTSESUUNAS 
(juhised). 

CLIMB STRAIGHT AHEAD 
(instructions). 
 

1.4.13 Lennuväljaringiga ühinemine 
 

 

             a) õhusõiduki tüüp  (asukoht) (tasand) 
MAANDUMISEKS;  
 

aircraft type  (position) (level) 
FOR LANDING; 

b) ÜHINE (ringi suund) (ringi osa) (raja 

number), PINNA-  TUUL (suund ja kiirus) 
(ühikud), 

TEMPERATUUR [MIINUS] (number) 
QNH (või QFE) (number) (ühikud), 

LIIKLUS (info) ; 
 

JOIN (direction of circuit) (position in circuit) 

(runway number), SURFACE] WIND 
(direction and speed) (units) 

TEMPERATURE [MINUS] (number) QNH 

(or QFE) (number) [(units)] TRAFFIC 

(detail) ; 
 

c) TEE OTSELÄHENEMINE 

RADA (number), PINNA-  
TUUL (suund ja kiirus) (ühikud), 

TEMPERATUUR [MIINUS] (number)]  
QNH (või QFE) (number) (ühikud) ] 

LIIKLUS (info) ; 
 
 
 

MAKE STRAIGHT-IN APPROACH, 

RUNWAY (number) SURFACE  
WIND (direction and speed) (units) 

TEMPERATURE [MINUS] (number)]  

QNH (or QFE) (number) [(units)] TRAFFIC 

(detail) ; 
 



 

 
... kui saadaval on ATIS-teade 
 

             d) 

(õhusõiduki tüüp) (asukoht) (tasand) 
INFORMATSIOON (ATIS-tunnus) 
MAANDUMISEKS; 
 

(aircaft type) (position) (level) 
INFORMATION (ATIS identification) 
FOR LANDING; 

e) ÜHINE (ringi osa) 

RADA (number) , 
QNH (või QFE) (number) [(ühikud)] 

LIIKLUS (info) ; 
 

JOIN (position in circuit) 

RUNWAY (number)  
QNH (or QFE) (number) [(units)] 

TRAFFIC (detail) ; 

1.4.14 Ringil 
 

          a) 
(ringi osa, nt. PÄRITUULEOSA /  
FINAAL); 
 

(position in circuit, e.g DOWNWIND / 
FINAL); 

b) NUMBER … JÄRGNE 
(õhusõiduki tüüp ja koht) 

vajaduse korral lisajuhised . 

NUMBER ... FOLLOW 
(aircraft type and position) 

additional instructions if required . 
 

1.4.15 Lähenemisjuhised 
 

a) TEE LÜHIKE LÄHENEMINE; 
 

MAKE SHORT APPROACH; 

b) TEE PIKK LÄHENEMINE 
(või PIKENDA PÄRITUULEOSA); 
 

MAKE LONG APPROACH 
(or EXTEND DOWNWIND); 

c) TEATA BAASOSAL (või FINAALIS, või 
PIKAS FINAALIS); 

REPORT BASE (or FINAL, or LONG FINAL); 
 

d) JÄTKA LÄHENEMIST  
[OLE VALMIS VÕIMALIKUKS 
KORDUSRINGILE MINEKUKS]. 
 

CONTINUE APPROACH [PREPARE FOR 
POSSIBLE GO AROUND]. 
 

1.4.16 Maandumine 
 

a) RADA (number) LUBAN MAANDUDA; RUNWAY (number) CLEARED TO LAND; 
 

… kui kasutusel on vähandatud raja hajutus miinumim 

b) (liiklusinformatsioon) RADA (number) 
LUBAN MAANDUDA; 
 

(traffic information) RUNWAY (number) 
CLEARED TO LAND; 

... muud juhud 

c) LUBAN KONVEIERIT; CLEARED TOUCH AND GO; 
 

d) TEE MAANDUMINE; MAKE FULL STOP; 
 

… lähenemine rajale või lähenemine paralleelselt rajaga, laskudes määratud minimaalsele kõrgusele 

              e) 
LUBAGE MADALLÄHENEMINE 
(põhjus); 

REQUEST LOW APPROACH 
(reasons); 
 

f) LUBAN MADALLÄHENEMISE 

RADA (number)  (vajadusel kõrguspiirang) 
(kordusringile 

mineku juhised) ; 

CLEARED LOW APPROACH 

RUNWAY (number)  

(altitude restriction if required)  

(go around instructions) ; 
 



 

 
... kui lennatakse lennujuhtimise torni või muu vaatluspunkti eest läbi eesmärgiga hinnata   õhusõiduki 
seisukorda visuaalse vaatluse teel maapealt 
 

g) ) 
LUBAGE MADAL LÄBILEND 
(põhjus); 

REQUEST LOW PASS 
(reasons); 
 

h) LUBAN MADALA LÄBILENNU 

vt. alapunkt f) ; 

CLEARED LOW PASS 

as in f) ; 
 

… kopteritele 

i) LUBAGE OTSELÄHENEMINE (või 
RINGLÄHENEMINE, VASAK (või PAREM) 
PÖÖRE (kuhu)); 

REQUEST STRAIGHT-IN (or CIRCLING 
APPROACH, LEFT (or RIGHT) TURN TO 
(location)); 
 

 j) TEE OTSELÄHENEMINE (või 
RINGLÄHENEMINE, VASAK (või PAREM) 
PÖÖRE (kuhu) (koht, rada, ruleerimistee, 
lõpplähenemise ja stardiala)) 
[SAABUMINE (või SAABUMISMARSRUUT) 
(number, nimetus, või kood)]. [OOTA 
(kasutatav rada, raja telgjoone pikendus, 
vm.) EEMAL]. [PÜSI (suund või kaugus) 
(rajast, raja telgjoone pikendusest, teisest 
kopterist või õhusõidukist)]. 
 
 [ETTEVAATUST (elektriliinid, valgustamata 
takistused, keerisjälg, jne.)]. LUBAN 
MAANDUDA. 

MAKE STRAIGHT-IN  
(or CIRCLING APPROACH, LEFT (or 
RIGHT) TURN TO (location, runway, 
taxiway, final approach and take-off area))  
[ARRIVAL (or ARRIVAL ROUTE) (number, 
name, or code)].  
[HOLD SHORT OF (active runway, extended 
runway centre line, other)]. [REMAIN 
(direction or distance) FROM (runway, 
runway centre line, other helicopter or 
aircraft)].  
 
[CAUTION (power lines, unlighted 
obstructions, wake turbulence, etc.)]. 
CLEARED TO LAND. 
 

1.4.17 Viivituskorraldused 
 

a) OLE LENNUVÄLJARINGIL; 
 

CIRCLE THE AERODROME; 
 

b) TEE PAREM (või VASAK) VIIRANG 

PRAEGUSES KOHAS ; 
 

ORBIT (RIGHT, or LEFT) 

FROM PRESENT POSITION ; 

c) TEE UUS RING. MAKE ANOTHER CIRCUIT. 
 

1.4.18 Katkestatud lähenemine 
 

a) MINE KORDUSRINGILE; 
 

GO AROUND; 

 
b) ) 

 
LÄHEN KORDUSRINGILE. 

 
GOING AROUND. 
 



 

 
1.4.19 

 
Teated õhusõidukile 
 

... kui pilot palub teliku seisukorra  visuaalset kontrolli 

a) TELIK NÄIB OLEVAT VÄLJAS; 
 

LANDING GEAR APPEARS DOWN; 
 

b) PAREM (või VASAK, või ESIRATAS) 
NÄIB OLEVAT SEES (või VÄLJAS); 
 

RIGHT (or LEFT, or NOSE) WHEEL 
APPEARS UP (or DOWN); 

c) RATTAD NÄIVAD OLEVAT SEES; WHEELS APPEAR UP; 
 

d) PAREM (või VASAK, või ESIRATAS) 
EI NÄI OLEVAT SEES (või VÄLJAS); 

RIGHT (or LEFT, or NOSE) WHEEL 
DOES NOT APPEAR UP (or DOWN); 
 

... keerisjälg 

e) ETTEVAATUST, KEERISJÄLG [SAABUVA 
(või VÄLJUVA) (õhusõiduki tüüp)] JÄREL 
[vajadusel lisainformatsioon]; 

CAUTION WAKE TURBULENCE [FROM 
ARRIVING (or DEPARTING) (type of 
aircraft)] [additional information as required]; 
 

... reaktiivjuga perroonil või ruleerimisteel 

f) ETTEVAATUST, REAKTIIVJUGA; CAUTION JET BLAST; 
 

… propellerõhusõidukite tekitatud õhujuga 

g) ETTEVAATUST, PROPIJUGA. CAUTION SLIPSTREAM. 
 

1.4.20 Raja vabastamine ja side pärast maandumist 
 

a) VÕTA ÜHENDUS  
RULEERIMISEGA (sagedus); 
 

CONTACT GROUND 
(frequency); 

b) KUI OLED VABASTANUD  
VÕTA ÜHENDUS RULEERIMISEGA 
(sagedus); 
 

WHEN VACATED 
CONTACT GROUND  
(frequency); 
 

c) KIIRENDA VABASTAMIST;  
 

EXPEDITE VACATING; 

d) SEISUPLATS (või VÄRAV) (tunnus); YOUR STAND (or GATE) (designation); 
 

e) PÖÖRA ESIMESELE (või TEISELE, või 
SOBIVALE) VASAKULE (või PAREMALE) 
JA VÕTA ÜHENDUS RULEERIMISEGA 
(sagedus); 
 

TAKE (or TURN) FIRST (or SECOND, or 
CONVENIENT) LEFT (or RIGHT) AND 
CONTACT GROUND  
(frequency); 



 

 
… kopteritele 
 

f) RULEERI ÕHUS SEISUPLATSILE  (või) 
KOPTERIVÄLJAKULE (koht); 

AIR-TAXI TO HELICOPTER STAND (or) 
HELICOPTER PARKING POSITION (area); 
 

g) RULEERI ÕHUS (koht) (või (koht või 
marsruut) KAUDU) [ETTEVAATUST  
(tolm, lahtine lumi, lahtine praht, ruleeriv 
kerge õhusõiduk, inimesed, jne.)]; 
 

AIR-TAXI TO (or VIA) (location or routing as 
appropriate)  
[CAUTION 
(dust, blowing snow, loose debris, taxiing 
light aircraft, personnel, etc.)]; 

h) RULEERI ÕHUS (mille KAUDU) (otse, 
vastavalt soovile või määratud marsruut) 
(kuhu) (koht, kopteriväljak, liiklus- või 
manööverdusala, kasutatav või 
mittekasutatav rada).  
VÄLDI (õhusõiduk või sõidukid või inimesed). 
 

AIR-TAXI VIA (direct, as requested, or 
specified route) TO (location, heliport, 
operating or movement area, active or 
inactive runway).  
 
AVOID (aircraft or vehicles or personnel). 



 

 
1.5 

 
Lennujuhtimisüksuste vaheline koostöö 
 

1.5.1 Arvestuslikud teated ja parandused 
 

... arvestusliku teate edastamine 
a) ARVESTUSTEADE, lennu suund  

(õhusõiduki kutsung) 

KOOD(kood)  
(tüüp) ARVESTUSLIKULT (koht) 
(aeg) (tasand) (või LASKUB 
(tasandilt) (tasandile)) 

KIIRUS (TAS vastavalt lennuplaanile)  

(marsruut) MÄRKUSED ; 

ESTIMATE direction of flight  
(aircraft call sign) 

SQUAWKING (SSR code)  (type) 
ESTIMATED (significant point) 
(time) (level) (or DESCENDING FROM 
(level) TO (level)) 

SPEED (filed TAS)  
(route)  

REMARKS ; 
 

... teadet edastav lennujuhtimisüksus 

b) ARVESTUSTEADE, (õhusõiduki kutsung) 
(määratud koht); 
 

ESTIMATE (significant point) ON 
(aircraft call sign); 
 

... vastuvõtva lennujuhtimisüksuse vastus (kui lennuplaani andmed ei ole teada) 

c) DETAILID PUUDUVAD; NO DETAILS; 
 

... vastuvõtva lennujuhtimisüksuse vastus (kui lennuplaani andmed on teada) 

 (õhusõiduki tüüp) (sihtlennuväli); (aircraft type) (destination); 
 

... teadet edastava lennujuhtimisüksuse vastus 

 KOOD (kood)  

ARVESTUSLIKULT  (määratud koht) (aeg) 
(tasand); 

SQUAWKING (SSR code)  
[ESTIMATED] (significant point) 
(time) AT (level); 
 

d) ARVESTUSTEADE, MEHITAMATA 
VABAÕHUPALL(ID)  
(kirjeldus ja klassi- 
fikatsioon) ARVESTUSLIKULT (koht) AJAL 
(aeg) TEATATUD LENNUTASAND(-ID) 

(number) või LENNUTASAND TEADMATA  
LIIGUB(suund)  
ARVESTUSLIK TEEKONNA- 
KIIRUS (number) (muu asjassepuutuv 
informatsioon); 

ESTIMATE UNMANNED FREE 
BALLOON(S)  
(identification and classification) 
ESTIMATED OVER (place) 
AT (time) REPORTED FLIGHT LEVEL(S)  

(figure or figures) or FLIGHT LEVEL 

UNKNOWN  
MOVING (direction) ESTIMATED 
GROUND SPEED (figure) (other pertinent 
information, if any); 
 

e) PARANDUS (õhusõiduki kutsung) 
(vajalikud detailid). 

REVISION (aircraft call sign) 
(details as necessary). 
 
 
 
 
 



 

 
1.5.2 

 
Lennujuhtimisvastutuse üleandmine 
 

a) PALUN (õhusõiduki kutsung) 
LOOVUTUST; 

REQUEST RELEASE OF 
(aircraft call sign); 
 

b) (õhusõiduki kutsung) 

LOOVUTATUD AJAL (aeg)  

tingimused / piirangud ; 

(aircraft call sign) 

RELEASED AT (time)  

conditions / restrictions ; 
 

c) KAS (õhusõiduki kutsung) ON  

LOOVUTATUD TÕUSUKS (või 

LASKUMISEKS) ?; 

IS (aircraft call sign) 

RELEASED FOR CLIMB (or 

DESCENT) ?; 
 

d) (õhusõiduki kutsung) EI OLE 

LOOVUTATUD ENNE (aeg või määratud 

koht) ; 

(aircraft call sign) 

NOT RELEASED UNTIL (time or significant 

point) ; 
 

e) EI SAA (õhusõiduki kutsung) 

LIIKLUS (detailid) . 

UNABLE (aircraft call sign) [TRAFFIC IS 
(details)]. 
 

 1.5.3 Loamuutus 
 

a) KAS VÕIB MUUTA 
(õhusõiduki kutsung) LUBA 
(soovitud muutus)?; 
 

MAY WE CHANGE 
CLEARANCE OF (aircraft call sign) 
TO (details of alteration proposed)?; 

b) LUBAN MUUTA (õhusõiduki  
kutsung) (soovitav muutus); 
 

AGREED TO (alteration of clearance) 
OF (aircraft call sign); 

c) (õhusõiduki kutsung)  
EI SAA LUBADA; 
 

UNABLE (aircraft call sign); 
 

d) EI SAA LUBADA  
(soovitud marsruut, tasand jne.) 

õhusõiduki kutsung  
[(põhjus) TÕTTU] (pakutav alternatiivne 
luba). 

UNABLE  
(desired route, level, etc.) 

FOR (aircraft call sign)  

DUE (reason)  (alternative clearance 
proposed).  
 

1.5.4 Soostumispalve 
 

a) SOOSTUMISPALVE 
(õhusõiduki kutsung) 
ARVESTUSLIK VÄLJUMINE (määratud 
koht) AJAL (aeg); 

APPROVAL REQUEST 
(aircraft call sign) 
ESTIMATED DEPARTURE FROM 
(significant point) AT (time); 
 

b) (õhusõiduki kutsung) 
LUBATUD 

(võimalikud piirangud) ; 

(aircraft call sign) 
REQUEST APPROVED 

(restriction if any) ; 
 

c) 
 

(õhusõiduki kutsung) 
EI OLE VÕIMALIK 
(alternatiivsed juhised). 

(aircraft call sign) 
UNABLE  
(alternative instructions). 
 

 



 

 
1.5.5 

 
Saabuva liikluse loovutus 
 

a) [LOOVUTUS] 
(õhusõiduki kutsung) 

KOOD (number)  
(õhusõiduki tüüp) (väljumispunkt) 
LOOVUTATUD (määratud koht, aeg, või 
tasand) 
LUBATUD (loapiir) JA ARVESTUSLIK 
AEG (aeg) (tasand) 

ARVESTUSLIK LÄHENEMISAEG või 

VIIVITUST EI OLE OODATA   
RAADIOSIDE AJAL (aeg). 

[INBOUND RELEASE] 
(aircraft call sign) 

SQUAWKING (SSR Code)  
(type) FROM (departure point) RELEASED 
AT (significant point, or time, or level) 
CLEARED TO AND  
ESTIMATING 
(clearance limit) (time) AT (level) 

EXPECTED APPROACH TIME or 

NO DELAY EXPECTED  
CONTACT AT (time). 
 

1.5.6 Radarloovutus 
 

a) LOOVUTUS 
(õhusõiduki kutsung) 

KOOD (kood)  
ASUKOHT (õhusõiduki asukoht) (tasand). 
 

HANDOVER 
(aircraft call sign) 

SQUAWKING (SSR Code)  
POSITION (aircraft position) 
(level). 

1.5.7 Kiirluba 
 

a) KIIRLUBA 
(õhusõiduki kutsung) 
OODATAV VÄLJUMINE (koht) AJAL (aeg); 

EXPEDITE CLEARANCE 
(aircraft call sign) 
EXPECTED DEPARTURE FROM 
(place) AT (time); 
 

b) KIIRLUBA 
(õhusõiduki kutsung) 

ARVESTUSLIKULT  (koht) KOHAL AJAL 
(aeg) SOOVIB (tasand või marsruut, jne.). 
 

EXPEDITE CLEARANCE 
(aircraft call sign) 

ESTIMATED  OVER (place) AT 
(time) REQUESTS (level or route, etc.). 

1.5.8 RVSM 
 

... täiendades suuliselt RVSM mittekõlblike õhusõidukite arvestusteateid või automaatselt edastatavat 
arvestusteadet, milles automaatselt ei sisaldu lennuplaani 18 välja informatsioon. 

a) RVSM PUUDUB (lisainformatsioon nt. riiklik 

õhusõiduk) ; 
 

NEGATIVE RVSM (supplementary 

information, e.g. State Aircraft) ; 
 

... õhusõiduki RVSM mittekõlblikkuse põhjuse edastamine (nt. meteoroloogilised põhjused, seadme 
rikked jne) 

b) RVSM EI OLE VÕIMALIK TURBULENTSI 
TÕTTU (või SEADME RIKKE TÕTTU, 
vastavalt olukorrale); 
 

UNABLE RVSM DUE TURBULENCE (or 
EQUIPMENT, as applicable); 
 



 

 
 
1.6 

 
 
CPDLC-side 

 
1.6.1 

 
Piloodi ja lennujuhi vaheline andmeside kanali (CPDLC) rike 
 

a)  KÕIKIDELE JAAMADELE  CPDLC RIKE 
(juhised); 

ALL STATIONS  CPDLC FAILURE 
(instructions); 
 

b)  CPDLC TEATE EBAÕNNESTUMINE (sobiv 
luba, juhised, informatsioon või soov); 

CPDLC MESSAGE FAILURE (appropriate 
clearance, instruction, information or 
request); 
 

c)  ÄRA ARVESTA CPDLC (teate tüüp) 
TEADET, VAHE (korrektne luba, juhised, 
informatsioon või soov);  

DISREGARD CPDLC (message type) 
MESSAGE, BREAK (correct clearance, 
instruction, information or request); 
 

d)  [KÕIK JAAMAD] LÕPETAGE CPDLC 
SOOVIDE EDASTAMINE [KUNI JÄRGMISE 
KORRALDUSENI] [(põhjus)]; 

[ALL STATIONS] STOP SENDING CPDLC 
REQUESTS [UNTIL ADVISED] [(reason)]; 
 

e)  [KÕIK JAAMAD] JÄTKAKE TAVAPÄRASTE 
CPDLC TEGEVUSTEGA. 

[ALL STATIONS] RESUME NORMAL 
CPDLC OPERATIONS. 
 
 



 

 
2. 

 
Radarkontrolli fraseoloogia 
 

2.1 Üldiselt kasutatavad fraasid 
 

2.1.1 Õhusõiduki tunnistamine 
 

a) TEATA KURSS 

JA LENNUTASAND  

(või KÕRGUS) ; 
 

REPORT HEADING  

AND FLIGHT 

LEVEL (or ALTITUDE) ; 

b) TUNNISTAMISEKS PÖÖRA 
VASAKULE (või PAREMALE) KURSS (kolm 
numbrit); 
 

FOR IDENTIFICATION TURN 
LEFT (or RIGHT)  
HEADING (three digits); 

c) EDASTA TUNNISTAMISEKS 
JA TEATA KURSS; 
 

TRANSMIT FOR IDENTIFICATION  
AND REPORT HEADING; 

d) RADARKONTAKT [asukoht]; RADAR CONTACT [position]; 
 

e) TUNNISTATUD asukoht ; IDENTIFIED position ; 
 

f) EI OLE TUNNISTATUD põhjus  

TAASTA (või JÄTKA) OMA 

NAVIGEERIMINE(ST) . 
 

NOT IDENTIFIED reason , 

RESUME (or CONTINUE) OWN  

NAVIGATION . 
 

2.1.2 Asukohateade 
 

 ASUKOHT (kaugus) (suund) (määratud 
kohast) (või (koht) KOHAL või 
TRAAVERSIL)). 

POSITION (distance) (direction) OF 
(significant point) (or OVER or ABEAM 
(significant point)). 
 

2.1.3 Radarvektorid 
 

a) JÄTA (määratud koht) 
KURSS (kolm numbrit); 

LEAVE (significant point) 
HEADING (three digits); 
 

b) JÄTKA KURSIL (kolm numbrit); CONTINUE HEADING (three digits); 
 

c) JÄTKA SAMAL KURSIL;  CONTINUE PRESENT HEADING; 
 

d) LENDA KURSIL (kolm numbrit); FLY HEADING (three digits); 
 

e) PÖÖRA VASAKULE (või PAREMALE) 

KURSS (kolm numbrit) põhjus ; 

TURN LEFT  

(or RIGHT) HEADING (three digits) reason ; 
 

f) PÖÖRA VASAKULE (või PAREMALE) 

(kraadide arv) KRAADI põhjus ; 
 

TURN LEFT (or RIGHT) (number of 
degrees) DEGREES  

reason ; 
g) LÕPETA PÖÖRE, KURSS 

(kolm numbrit); 
 

STOP TURN HEADING (three digits); 
 

h) LENDA KURSIL (kolm numbrit), KUI 
VÕIMALIK, OTSE (nimetus) (määratud 
punkt); 

FLY HEADING (three digits), WHEN ABLE 
PROCEED DIRECT (name) (significant 
point); 
 

i) KURSS ON HEA. HEADING IS GOOD. 
 
 



 

 
2.1.4 

 
Radarvektorite andmise lõpetamine 
 

a) TAASTA OMA NAVIGEERIMINE 
(õhusõiduki asukoht) (vajalikud juhised); 

RESUME OWN NAVIGATION 
(position of aircraft) (specific instructions); 
 

b) TAASTA OMA NAVIGEERIMINE 

OTSE  (määratud koht) 

MAGNETILINE TREKK  
(kolm numbrit) KAUGUS (number) 

KILOMEETRIT (või MIILI) . 

RESUME OWN NAVIGATION 

DIRECT  (significant point) 

MAGNETIC TRACK (three digits) 
DISTANCE (number) 

KILOMETRES (or MILES) . 
 

2.1.5 Manöövrid 
 

a) TEE PÖÖRE KOLMSADA KUUSKÜMMEND 
KRAADI  

VASAKULE (või PAREMALE) põhjus ; 
 

MAKE A THREE SIXTY TURN LEFT (or 

RIGHT) reason ; 
 

b) TEE VIIRANG VASAKULE (või 
PAREMALE) [põhjus]; 
 

ORBIT LEFT (or RIGHT) [reason]; 
 

… kui õhusõiduki kursiinstrumentide töö on ebakindel 

c) TEE KÕIK PÖÖRDED 
STANDARDPÖÖRETANA (või 
POOLSTANDARDPÖÖRETENA või (muu 
number) KRAADI SEKUNDIS) ALUSTA JA 
LÕPETA KÕIK PÖÖRDED KORRALDUSEL 
“NÜÜD”; 
 

MAKE ALL TURNS  
RATE ONE (or  
RATE HALF, or  
(number) DEGREES PER SECOND); 
START AND STOP ALL TURNS ON THE 
COMMAND “NOW”;  

d) PÖÖRA VASAKULE  
(või PAREMALE) NÜÜD; 
 

TURN LEFT  
(or RIGHT) NOW; 

e) LÕPETA PÖÖRE NÜÜD. STOP TURN NOW. 
 

2.1.6 Kiiruskontroll 
 

a) TEATA KIIRUS; REPORT SPEED; 
 

             b) KIIRUS (number) KILOMEETRIT TUNNIS 
(või SÕLME); 

SPEED (number) KILOMETRES PER HOUR 
(or KNOTS); 
 

c) SÄILITA (number) KILOMEETRIT TUNNIS 
(või SÕLME) [VÕI ROHKEM (või VÄHEM)] 
[KUNI määratud punkt)]; 

MAINTAIN (number) KILOMETRES PER 
HOUR (or KNOTS) [OR GREATER (or 
LESS)] [UNTIL (significant point)]; 
 

d) ÄRA ÜLETA (number) KILOMEETRIT 
TUNNIS (või SÕLME); 

DO NOT EXCEED (number) KILOMETRES 
PER HOUR (or KNOTS); 
 

e) SÄILITA SAMA KIIRUS; MAINTAIN PRESENT SPEED; 
 

 

f) SUURENDA (või VÄHENDA) KIIRUSENI 
(number)  
KILOMEETRIT TUNNIS  
(või SÕLME) 
[VÕI ROHKEM (või VÄHEM)]; 

INCREASE (or REDUCE) SPEED TO 
(number)  
KILOMETRES PER HOUR  
(or KNOTS)  
[OR GREATER (or LESS)]; 
 

g) SUURENDA (või VÄHENDA) KIIRUST 
(number) KILOMEETRIT TUNNIS (või 
SÕLME) VÕRRA; 

INCREASE (or REDUCE) SPEED BY 
(number) KILOMETRES PER HOUR (or 
KNOTS); 
 

h) TAASTA NORMAALNE KIIRUS; RESUME NORMAL SPEED; 
 

i) VÄHENDA MINIMAALSE REDUCE TO MINIMUM APPROACH 



LÄHENEMISKIIRUSENI; SPEED; 
 

j) VÄHENDA MINIMAALSE 
LENNUKIIRUSENI; 
 

REDUCE TO MINIMUM CLEAN SPEED; 
 

k) KIIRUSEPIIRANGUID EI OLE. NO ATC  SPEED RESTRICTIONS. 
 

2.1.7 Kohateated 
 

… kohateadete andmise lõpetamine radarkontrolli puhul 

a) LÕPETA KOHATEATED [KUNI (koht)]; OMIT POSITION REPORTS [UNTIL 
(specify)]; 
 

b) JÄRGMINE TEADE (määratud koht); NEXT REPORT AT (significant point); 
 

c) TEATA AINULT (määratud koht/kohad); REPORTS REQUIRED ONLY AT (significant 
point(s)); 
 

d) JÄTKA KOHATEATEID. RESUME POSITION REPORTING. 
 

2.1.8 Teated liiklusest ja vältimismanöövrid 
 

a) LIIKLUS KELL (number)  
(kaugus) (liikumissuund)  

muu asjasse puutuv info : 

TRAFFIC (number) O`CLOCK 
(distance) (direction of flight) 

any another pertinent information : 
 

1) TUNDMATU; UNKNOWN; 
 

2) AEGLASELT LIIKUV; SLOW MOVING; 
 

3) KIIRELT LIIKUV; FAST MOVING; 
 

4) LÄHENEV; CLOSING; 
 

5) VASTASSUUNAS (või SAMAS 
SUUNAS); 
 

OPPOSITE (or SAME) DIRECTION; 
 

6) JÄRELEJÕUDEV; OVERTAKING; 
 

 

7) RISTUV VASAKULT PAREMALE (või 
PAREMALT VASAKULE); 
 

CROSSING LEFT TO RIGHT (or RIGHT TO 
LEFT); 
 

... (kui on teada) 

8) (õhusõiduki tüüp); (aircraft type); 
 

9) (tasand); (level); 
 

10) TÕUSUL (või LASKUMISEL); CLIMBING (or DESCENDING); 
 

... vältimismanöövri küsimine 

 
           b) 

LUBAGE RADARVEKTOREID; REQUEST VECTORS; 
 

c) KAS SOOVID RADARVEKTOREID?; DO YOU WANT VECTORS?; 
 

... tundmatust liiklusest möödumine 

d) LIIKLUSEST VABA 

asjakohased juhised ; 

CLEAR OF TRAFFIC 

appropriate instructions ; 
 

... vältimiseks 

e) PÖÖRA VIIVITAMATA VASAKULE (või 
PAREMALE)  

KURSS (kolm numbrit) TUNNISTAMATA  
LIIKLUSE VÄLTIMISEKS (suund kellaskaalal 

TURN LEFT (or RIGHT) IMMEDIATELY  
HEADING (three digits)  

TO AVOID UNIDENTIFIED  
TRAFFIC (bearing by clock-reference and 



ja kaugus); distance); 
 

f) PÖÖRA VIIVITAMATA VASAKULE (või 

PAREMALE) (number) KRAADI   

TUNNISTAMATA  LIIKLUSE VÄLTIMISEKS 
(suund kellaskaalal ja kaugus). 

TURN LEFT (or RIGHT) (number of 
degrees) DEGREES IMMEDIATELY TO 

AVOID UNIDENTIFIED  
TRAFFIC AT (bearing by clock-reference 
and distance). 
 

2.1.9 Raadioside ja raadioside katkemine 
 

a) RAADIOSIDE KATKENUD [või KUI 
RAADIOSIDE KATKEB] (juhised); 

[IF] RADIO CONTACT LOST (instructions); 
 

b) KUI EI KUULE SAADET  
(number)  
MINUTIT (või SEKUNDIT)  
(juhised); 
 

IF NO TRANSMISSIONS RECEIVED FOR 
(number) MINUTES (or SECONDS) 
(instructions); 
 

c) VASTUST EI KUULE  
(juhised); 

REPLY NOT RECEIVED (instructions); 
 

... kui on kahtlus, et raadioside on katkenud 

d) KUI KUULED [juhised manöövriks või KOOD  
(kood või IDENT)]; 

IF YOU READ [manoeuvre instructions or 
SQUAWK  
(code or IDENT)]; 
 
 

 

 
e) 

 
(manööver või KOOD või IDENT) 
FIKSEERITUD, 
ASUKOHT (õhusõiduki asukoht). 
JÄTKAN RADARJUHTIMIST. 
 

 
(manoeuvre or SQUAWK or  IDENT) 
OBSERVED.  
POSITION (position of aircraft). WILL 
CONTINUE RADAR CONTROL. 
 

2.1.10 Radarteeninduse lõpetamine 
 

  a) RADARTEENINDUS LÕPETATUD (või 
TUNNISTAMINE) 
(põhjus) (juhised); 

RADAR  SERVICE (or  IDENTIFICATION) 
TERMINATED [DUE (reason)] (instructions); 

b) KAOTAN KOHE  
TUNNISTATUSE  
(vajalikud juhised või info); 
 

WILL SHORTLY LOSE 
IDENTIFICATION (appropriate 
instructions or information); 

c) TUNNISTAMINE KAOTATUD 

põhjus  (juhised). 

IDENTIFICATION LOST 

reasons  (instructions). 
 

2.1.11 Radarseadmete töö halvenemine 
 

a) SEKUNDAARRADAR EI TÖÖTA (vajadusel 
lisa informatsioon). 

SECONDARY RADAR OUT OF SERVICE 
(appropriate information as necessary). 
 

b) PRIMAARRADAR EI TÖÖTA (vajadusel lisa 
informatsioon); 

PRIMARY RADAR OUT OF SERVICE 
(appropriate information as necessary); 
 



 

 
2.2 

 
Radar lähenemislennujuhtimisteeninduses 
 

2.2.1 Radarvektorid lähenemiseks 
 

a) RADARVEKTORID  
(piloodi poolt lähenemiseks kasutatav 
navigatsiooniseade) 
LÄHENEMISEKS RADA (number); 

VECTORING FOR  
(type of pilot- interpreted aid)  
 
APPROACH RUNWAY (number); 
 

b) RADARVEKTORID  
 VISUAALLÄHENEMISEKS 
RADA (number) TEATA KUI NÄED 
LENNUVÄLJA (või RADA); 
 

VECTORING  
FOR VISUAL APPROACH 
RUNWAY (number) REPORT FIELD (or 
RUNWAY) IN SIGHT; 

c) RADARVEKTORID  
 (ringi osaga ühinemiseks); 
 

VECTORING FOR 
(positioning in the circuit); 

d) RADARVEKTORID  
 RADARLÄHENEMISEKS  
RADA (number); 

VECTORING FOR SURVEILLANCE RADAR 
APPROACH RUNWAY 
(number); 
 

e) RADARVEKTORID  
 TÄPPISLÄHENEMISEKS 
RADA (number); 
 

VECTORING  
FOR PRECISION APPROACH RUNWAY 
(number); 
 

f) (meetod) LÄHENEMINE POLE VÕIMALIK 
(põhjus) TÕTTU (alternatiivsed juhised). 

(type) APPROACH NOT AVAILABLE DUE 
(reason) (alternative instructions). 
 

2.2.2 Radarvektorid piloodi poolt kasutatavale navigatsiooniseadmele  
(näit. ILS) lähenemiseks 
 

a) ASUKOHT (number) KILOMEETRIT 
(või MIILI) (tähisest). 
PÖÖRA VASAKULE  
(või PAREMALE)  
KURSS (kolm numbrit); 

POSITION (number) KILOMETRES (or 
MILES) FROM (fix).  
TURN LEFT  
(or RIGHT)  
HEADING (three digits);  
 

b) LIITUD (raadioseade või trekk) (kaugus) 
(määratud kohast või 
MAANDUMISPUNKTIST); 

YOU WILL INTERCEPT (radio aid or track) 
(distance) FROM (significant point or 
TOUCHDOWN); 
 

... kui piloot soovib ühineda finaaliga kindlal kaugusel maandumispunktist 

 
c) 

 
LUBAGE FINAALIS (kaugus); 

 
REQUEST (distance) FINAL; 
 

d) LUBAN (lähenemise meetod) LÄHENEMISE 
RADA (number); 

CLEARED FOR (type of approach) 
APPROACH RUNWAY (number); 
 
 
 
 



 

 
... juhendid ja teated 
 

e) TEATA [ILS] HAARE  
(või GBAS/SBAS/MLS 
LÄHENEMISKURSIL); 

REPORT ESTABLISHED ON [ILS] 
LOCALIZER (or ON GBAS/SBAS/MLS 
APPROACH COURSE); 
 

f) LÄHENED VASAKULT  

(või PAREMALT) TEATA HAARE ; 
 

CLOSING FROM LEFT (or RIGHT) 

REPORT ESTABLISHED ; 

g) PÖÖRA VASAKULE  
(või PAREMALE)  

KURSS (kolm numbrit) LIITUMISEKS] või  

[TEATA HAARE ; 
 

TURN LEFT  
(or RIGHT)  
HEADING (three digits)  

TO INTERCEPT] or  

[REPORT ESTABLISHED ; 
 

h) OOTA VEKTORIT LÄBI 
(kursijoon või raadioseade)  
(põhjus); 

EXPECT VECTOR ACROSS 
(localizer course or radio aid) (reason); 
 

i) SEE PÖÖRE VIIB SU LÄBI (kursijoon või  

raadioseade) põhjus ; 

THIS TURN WILL TAKE YOU THROUGH 

(localizer course or radioaid) reason ; 
 

j) SUUNAN SIND LÄBI (kursijoon või 

raadioseade) põhjus ; 

TAKING YOU THROUGH (localizer course 

or radio aid) reason ; 
 

k) SÄILITA (kõrgus) KUNI LIITUD 
GLISSAADIGA; 

MAINTAIN (altitude) UNTIL GLIDE PATH 
INTERCEPTION; 
 

l) TEATA KUI OLED GLISSAADIL; 
 

REPORT ESTABLISHED ON GLIDE PATH; 
 

m) LIITU  
(kursijoon või raadioseade) 
[TEATA HAARE]. 

INTERCEPT  
(localizer course or radio aid)  
[REPORT ESTABLISHED]. 
 



 

 
2.2.3 

 
Lähenemised paralleelradadele  
 

a) LUBAN (lähenemise liik) LÄHENEMISE 
RADA (number) VASAK (või PAREM); 

CLEARED FOR (type of approach) 
APPROACH RUNWAY (number) LEFT (or 
RIGHT); 
 

b) OLED LÄBINUD KURSIJOONE  
(või GBAS/SBAS/MLS LÕPPLÄHENEMISE 
KURSI). PÖÖRA VIIVITAMATA VASAKULE 
(või PAREMALE) JA NAASE 
KURSIJOONELE (või GBAS/SBAS/MLS 
LÕPPLÄHENEMISE KURSILE); 
 

YOU HAVE CROSSED THE LOCALIZER 
(or GBAS/SBAS/MLS FINAL APPROACH 
COURSE). TURN LEFT (or RIGHT) 
IMMEDIATELY AND RETURN TO THE 
LOCALIZER (or GBAS/SBAS/MLS  
FINAL APPROACH COURSE); 

c) RADA (number) VASAK  
(või PAREM) 
ILS (või MLS) SAGEDUS ON (sagedus); 

ILS (or MLS) RUNWAY (number) LEFT (or 
RIGHT) LOCALIZER (or MLS) 
FREQUENCY IS  
(frequency); 
 

 
…korraldus vältimismanöövriks, kui õhusõiduk siseneb paralleellähenemise alasse 
 

d) PÖÖRA VIIVITAMATA (number) KRAADI 
VASAKULE (või PAREMALE) (või KURSS) 
(kolm numbrit) LIIKLUSE VÄLTIMISEKS 
TÕUSE (kõrgus). 

TURN LEFT (or RIGHT) (number) 
DEGREES (or HEADING) (three digits) 
IMMEDIATELY TO AVOID TRAFFIC 
[DEVIATING FROM ADJACENT 
APPROACH], CLIMB TO (altitude). 
 

… vältimismanöövriks madalamal kui 120 m raja lävekõrgusest paralleellähenemiste korral kus kasutusel 
on takistustevaba pinna määramise kriteeriumid 

e) TÕUSE VIIVITAMATA KÕRGUSELE 
(number) LIIKLUSE VÄLTIMISEKS 
[PARALLEELLÄHENEMISE KURSILT 
KÕRVALEKALDUNUD LIIKLUSE 
VÄLTIMISEKS] (edasised juhised). 
 

CLIMB TO (altitude) IMMEDIATLEY TO 
AVOID TRAFFIC  
 
[DEVIATING FROM ADJACENT 
APPROACH]  
(further instruction). 



 

 
2.2.4 

 
Jälgimisradarlähenemine (SRA) 
 

2.2.4.1 Teenindus 
 

a) SEE ON RADARLÄHENEMINE RADA 
(number), LÕPETAN (kaugus) 
MAANDUMISPUNKTIST, OHUTU  
KÕRGUS (või SUHTELINE KÕRGUS) ON 
(number) MEETRIT (või JALGA), 

KONTROLLI OMA MIINIMUMI JUHUL, KUI 

LÄHED KORDUSRINGILE  (juhised); 
 

THIS WILL BE A SURVEILLANCE RADAR 
APPROACH RUNWAY (number) 
TERMINATING AT (distance) 
FROM TOUCHDOWN, OBSTACLE 
CLEARANCE ALTITUDE (or HEIGHT) 
(number) METRES (or FEET) CHECK 

YOUR MINIMA IN CASE OF GO AROUND 
(instructions)]; 
 

b) LÕPETAN LÄHENEMISJUHISED 
(kaugus)  
MAANDUMISPUNKTIST. 
 

APPROACH INSTRUCTIONS WILL BE 
TERMINATED AT (distance) 
FROM TOUCHDOWN. 
 

2.2.4.2 Kõrgus 
 

a) ALUSTA LASKUMIST NÜÜD SÄILITA 

GLISSAADINURK (number) KRAADI ; 

COMMENCE DESCENT NOW TO 
MAINTAIN A (number) DEGREE GLIDE 

PATH ; 
 

b) (kaugus) MAANDUMISPUNKTIST KÕRGUS 
(või SUHTELINE KÕRGUS) PEAKS OLEMA 
(number ja ühikud). 
 

(distance) FROM TOUCHDOWN ALTITUDE 
(or HEIGHT) SHOULD BE (number and 
units). 



 

 

 
2.2.4.3 

 
Asukoht 
 

 (kaugus) MAANDUMISPUNKTIST. (distance) FROM TOUCHDOWN. 
 

2.2.4.4 Kontrollprotseduurid 
 

a) KONTROLLI TELIK VÄLJAS [JA LUKUS]; CHECK CHECK GEAR DOWN [AND 
LOCKED]; 
 

b) LÄVE KOHAL. OVER THRESHOLD. 
 

2.2.4.5 Lähenemise lõpetamine 
 

a) TEATA VISUAALIS; REPORT VISUAL; 
 

b) TEATA KUI NÄED RADA (või 
RAJATULESID); 
 

REPORT RUNWAY LIGHTS  IN SIGHT; 
 

c) LÄHENEMINE LÕPETATUD 

VÕTA ÜHENDUS (üksus) . 

APPROACH COMPLETED 

CONTACT (unit) . 
 



 

 
2.2.5 

 
Täppisradarlähenemine (PAR) 
 

2.2.5.1 Teenindus 
 

a) SEE ON TÄPPISRADARLÄHENEMINE 
RADA (number); 
 

THIS WILL BE A PRECISION RADAR 
APPROACH 
RUNWAY (number); 

b) TÄPPISLÄHENEMINE EI OLE 
VÕIMALIK (põhjus)TÕTTU (alternatiivsed 
juhised); 

PRECISION APPROACH NOT 
AVAILABLE DUE (reason) 
(alterantive instructions); 
 

c) JUHUL, KUI LÄHED KORDUSRINGILE 
(juhised). 
 

IN CASE OF GO AROUND 
(instructions). 

2.2.5.2 Raadioside 
 

a) ÄRA KINNITA EDASISI TEATEID; DO NOT ACKNOWLEDGE 
FURTHER TRANSMISSIONS; 
 

b) VASTUST EI KUULE, JÄTKAN JUHISTE 
ANDMIST. 

REPLY NOT RECEIVED. WILL 
CONTINUE INSTRUCTIONS. 
 

2.2.5.3 Asimuut 
 

a) LÄHENED AEGLASELT (või KIIRESTI)  

VASAKULT  

(või PAREMALT) ; 
 

CLOSING SLOWLY (or QUICKLY)  

FROM THE LEFT 

(or FROM THE RIGHT) ; 

b) KURSS ON HEA; HEADING IS GOOD; 
 

c) TREKIL; ON TRACK; 
 

d) VEIDI (või TUGEVALT, või LIIGUD) 
TREKIST VASAKUL  
(või PAREMAL); 
 

SLIGHTLY (or WELL, or GOING) 
LEFT  
(or RIGHT) OF TRACK; 

e) (number) MEETRIT TREKIST VASAKUL 
(või PAREMAL).  

(number) METRES LEFT (or RIGHT) OF 
TRACK. 
 

2.2.5.4 Kõrgus 
 

a) LÄHENED GLISSAADILE; APPROACHING GLIDE PATH; 
 

b) ALUSTA LASKUMIST NÜÜD 

(number) MEETRIT SEKUNDIS VÕI 
(number) JALGA MINUTIS (või SÄILITA 

GLISSAADINURK (number) KRAADI) ; 

COMMENCE DESCENT NOW 

AT (number) METRES PER SECOND OR 
(number) FEET PER MINUTE (or 
ESTABLISH A (number) DEGREE GLIDE 

PATH) ; 
 

c) LASKUMISKIIRUS ON HEA; RATE OF DESCENT IS GOOD; 
 

d) GLISSAADIL; ON GLIDE PATH; 
 

e) VEIDI (või TUGEVALT, või LIIGUD) 
ÜLALPOOL (või ALLPOOL) GLISSAADI; 
 

SLIGHTLY (or WELL, or GOING) ABOVE 
(or BELOW)  
GLIDE PATH; 
 

 

f) ENDISELT] (number) MEETRIT (või 
JALGA) 
LIIGA KÕRGEL (või MADALAL); 

STILL] (number) METRES  
(or FEET) 
TOO HIGH (or TOO LOW); 
 

g) KORRIGEERI LASKUMISKIIRUST; ADJUST RATE OF DESCENT; 



 
h) NAASED [AEGLASELT (või KIIRELT)] 

GLISSAADI; 
COMING BACK [SLOWLY (or QUICKLY)] 
TO THE GLIDE PATH; 
 

i) TAASTA NORMAALNE LASKUMISKIIRUS; RESUME NORMAL RATE OF DESCENT; 
 

j) GLISSAADIELEMENT  
EI TÖÖTA 
(järgnevad vajalikud juhised); 

ELEVATION ELEMENT UNSERVICEABLE 
(to be followed by appropriate instructions); 
 

k) (kaugus) MAANDUMISPUNKTIST. 
KÕRGUS (või SUHTELINE KÕRGUS) 
PEAKS OLEMA (numbrid ja ühikud). 

(distance) FROM TOUCHDOWN. 
ALTITUDE (or HEIGHT) SHOULD BE 
(numbers  
and units). 
 

2.2.5.5 Asukoht 
 

a) (kaugus) MAANDUMISPUNKTIST; 
 

(distance) FROM TOUCHDOWN; 

b) LÄHENEMISTULEDE KOHAL; 
 

OVER APPROACH LIGHTS; 

c) LÄVE KOHAL. 
 

OVER THRESHOLD. 

2.2.5.6 Kontrollprotseduurid 
 

a) KONTROLLI, KAS TELIK ON VÄLJAS JA 
LUKUS; 

CHECK GEAR DOWN AND LOCKED; 
 

b) KONTROLLI OTSUSEKÕRGUST. 
 

CHECK DECISION ALTITUDE (or 
HEIGHT). 
 

2.2.5.7 Lähenemise lõpetamine 
 

a) TEATA VISUAALIS; REPORT VISUAL; 
 

b) TEATA KUI NÄED RADA (või 
RAJATULESID); 
 

REPORT RUNWAY LIGHTS  IN SIGHT; 
 

c) LÄHENEMINE LÕPETATUD 

VÕTA ÜHENDUS (üksus) . 

APPROACH COMPLETED 

CONTACT (unit) . 
 



 

 
2.2.5.8 

 
Katkestatud lähenemine 
 

a) JÄTKA VISUAALIS 
VÕI MINE KORDUSRINGILE [katkestatud 
lähenemise juhised]; 

CONTINUE VISUALLY 
OR GO AROUND [missed approach 
instructions]; 
 

b) MINE VIIVITAMATA KORDUSRINGILE 
[katkestatud lähenemise juhised] (põhjus); 
 

GO AROUND IMMEDIATELY [missed 
approach instructions] (reason); 

c) KAS LÄHED KORDUSRINGILE?; ARE YOU GOING AROUND?; 
 

d) JUHUL, KUI LÄHED KORDUSRINGILE  
(vastavad juhised); 

IF GOING AROUND 
(appropriate instructions); 
 

e) ) LÄHEN KORDUSRINGILE. GOING AROUND. 
 
 



 

 
2.3 

 
SSR fraseoloogia 
 

2.3.1 Korraldus teatada transponderi tüüp 
 

a) TEATA TRANSPONDERI TÜÜP; ADVISE TRANSPONDER CAPABILITY; 
 

b) TRANSPONDER  
(nagu näidatud lennuplaanis); 

TRANSPONDER  
(as shown in the flight plan); 
 

c) TRANSPONDER PUUDUB. 
 

NEGATIVE TRANSPONDER. 
 

2.3.2 Korraldused koodi asetamiseks 
 

a) VÄLJUMISEKS KOOD 
(kood); 
 

FOR DEPARTURE SQUAWK 
(code); 

b) KOOD (kood). SQUAWK (code). 
 

2.3.3 Korraldus asetada uuesti määratud režiim ja kood  
 

a) ASETA KOOD  
[(režiim)] (kood); 
 

RESET SQUAWK  
[(mode)] (code); 

b) ASETAN (režiim) (kood). RESETTING (mode) (code). 
 

2.3.4 Korraldus asetada uuesti õhusõiduki tunnistuskood 
 

 ASETA REŽIIM S. 
 

RE-ENTER MODE S IDENTIFICATION. 

2.3.5 Korraldus kinnitada režiimis A asetatud koodi 
 

a) KINNITA KOODI (kood); CONFIRM SQUAWK (code); 
 

 
             b) 

 
KOOD (kood); 

 
SQUAWKING (code); 
 

2.3.6 Korraldus kasutada transponderi tunnistusimpulssi 
 

a) KOOD (kood) [JA] IDENT; SQUAWK [(code)] [AND] IDENT ; 
 

b) VÄHENDA KOODI TUGEVUST; SQUAWK LOW; 
 

c) KOOD NORMAALSEKS. SQUAWK NORMAL. 
 

2.3.7 Korraldus peatada ajutiselt transponderi töö 
 

 KOOD STANDBY. SQUAWK STANDBY. 
 

2.3.8 Korraldus asetada hädakood 
 

 KOOD MAYDAY [KOOD SEITSE-
SEITSE-NULL-NULL]. 

SQUAWK MAYDAY [CODE SEVEN-SEVEN-
ZERO-ZERO]. 
 
 
 
 



 

 
2.3.9 

 
Korraldus lõpetada transponderi töö  
 

 LÕPETA KOOD. STOP SQUAWK. 
 

2.3.10 Korraldus saata kõrgussignaali 
 

 KOOD CHARLIE. SQUAWK CHARLIE. 
 

2.3.11 Korraldus kontrollida õhurõhuasetust ja kinnitada lennukõrgust 
 

 KONTROLLI RÕHUASETUST JA 
KINNITA (kõrgus). 
 

CHECK ALTIMETER SETTING AND CONFIRM 
(level). 
 

2.3.12 Korraldus lõpetada kõrgussignaali saatmine vale näidu tõttu 
 

 LÕPETA KOOD CHARLIE 
VALE NÄIT. 

STOP SQUAWK CHARLIE 
WRONG INDICATION. 
 

2.3.13 Korraldus kontrollida kõrgust 
 

 

 KINNITA (kõrgus). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CONFIRM (level). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
3. 

 
Lennuvälja lennuinfoteenindus 
 

3.1 Lennuvälja teated 
 

a) AFIS VAATLUSE PÕHJAL (informatsioon 
ilma kohta) 

AFIS OBSERVES (weather information) 
 

3.2 Lennuväljal ja selle läheduses kasutatavad väljendid 
 

3.2.1 Mootorite käivitamine 
 
… mootorite käivitamiseks loa küsimine 
 

a) [õhusõiduki asukoht] 
LUBAGE KÄIVITADA; 

[aircraft location] 
REQUEST START UP; 
 

b) [õhusõiduki asukoht] 
LUBAGE KÄIVITADA, INFORMATSIOON 
(ATIS-e tunnus); 

[aircraft location] 
REQUEST START UP, INFORMATION 
(ATIS identification); 
 

 ... lennuväljadel, kus käivitamiseks peab saama AFIS-üksuse nõusoleku, AFIS vastab 
 

c) KÄIVITAMINE LUBATUD; START UP APPROVED; 
 

d) KÄIVITA AJAL (aeg); START UP AT (time); 
 

 ... lennuväljadel, kus käivitamiseks ei pea saama AFIS-üksuse nõusolekut, AFIS vastab 
 

e) KÄIVITA OMAL OTSUSEL; START UP AT OWN DISCRETION; 
 

f) OOTA VÄLJUMIST AJAL (aeg), KÄIVITA 
OMAL OTSUSEL. 

EXPECT DEPARTURE (time), 
START UP AT OWN DISCRETION. 
 

g) KÄIVITA OMAL OTSUSEL (kohalik 
informatsioon); 

START UP AT OWN DISCRETION (local 
information); 
 

3.2.2 Tagurdamine 
 
Märkus. Kui kohalikud eeskirjad näevad ette, siis enne tagurdamist tuleb selleks saada 
nõusolek AFIS-üksuselt. 
 
... õhusõiduk/AFIS 
 

a) õhusõiduki asukoht  LUBAGE 

TAGURDADA; 

 

aircarft location  REQUEST PUSHBACK; 

 

b) TAGURDA OMAL OTSUSEL; PUSHBACK AT OWN DISCRETION; 

 
c) OOTA (number) MINUTIT 

VIIVITUST (põhjus); 

EXPECT (number) MINUTES 

DELAY DUE (reason). 

 
3.2.3 Ruleerimine 

 
... õhusõiduk/AFIS 

 
a) VALMIS RULEERIMA (asukoht); READY TO TAXI (position); 

 
b) [LIIKLUS (kirjeldus)] [TINGUMISED 

LENNUVÄLJAL (kirjeldus)] RADA (number); 

 

[TRAFFIC (details)] [AERODROME 
CONDITIONS (details)] RUNWAY (number); 

 
c) RULEERIN OOTEJOONELE (nimi) [RADA 

(number)] RULEERIMISTEE (nimi) KAUDU; 

WILL TAXI TO HOLDING POINT (name) 

[RUNWAY (number)] VIA TAXIWAY (name); 

 
d) OOTAN. HOLDING. 

 



3.2.4 Edastades luba 

 

.... AFIS 

 
a) (ATC üksus) LUBAB (loa detailid); 

 

(ATC unit) CLEARS (details of clearance); 

 
 ... kinnitus tagasiloetava loa õigsuse kohta 

 

 

b) [ÕIGE] (või VALE) [ÜTLEN UUESTI] ... 

(vastavalt vajadusele). 

[THAT IS CORRECT] (or NEGATIVE) [I SAY 

AGAIN] ... (as appropriate). 

 
3.2.5 Start 

 
a) [TEATA KUI VALMIS]; [REPORT READY]; 

 
b) VALMIS VÄLJUMISEKS; READY FOR DEPARTURE; 

 
c) LIIKLUS (kirjeldus) [TEATED LIIKLUSEST 

PUUDUVAD] RADA (number)]; 

 

TRAFFIC (details) [NO REPORTED 

TRAFFIC] RUNWAY (number)]; 

 
d) (liiklusinfo) [RADA (number) VÄLJUMISEKS 

VABA] [või RADA (number) HÕIVATUD (või 

BLOKEERITUD) (õhusõiduki või sõiduki või 

isiku) POOLT] [TEATA ÕHUS]; 

 

(traffic information) [RUNWAY (number) 

FREE FOR DEPARTURE] [or RUNWAY 

(number) OCCUPIED (or BLOCKED) BY 

(aircraft or vehicles or persons) ] [REPORT 

AIRBORNE]; 

 
e) OOTAN; HOLDING; 

 
f) JOONDUN RAJALE (number) ) 

[TAGSIRULEERIDES]; 

 

WILL LINE UP RUNWAY (number) [VIA 

BACKTRACK]; 

 
g) STARDIN RAJALT (number). WILL TAKE OFF RUNWAY (number). 

 
3.2.6 Pärast starti 

.... stardiaeg 

 
a) TEATA ÕHUS REPORT AIRBORNE; 

 
b) ÕHUS (aeg); AIRBORNE (time); 

 
c) PÄRAST (tasandi) LÄBIMIST (sageduse 

vahetamise juhised); 

AFTER PASSING (level) (contact 

instruction); 

 
d) (kutsung) (lennujuhtimisüksus) PALUB 

VÕTTA ÜHENDUST (kutsung, sagedus, 
aeg/koht); 

(call sign) BY (ATC-unit) REQUEST 
CONTACT (call sign, frequency, 
time/position); 
 

e) (kutsung) LAHKUN (AFIS-üksuse kutsung) 
TSOONIST (kõrgus või määratud koht) AJAL 
(aeg) [VAHETAN SAGEDUSE (ATC-üksus) 
(sagedus)]. 
 

(call sign) LEAVING (AFIS unit call sign) 
ZONE (altitude or significant point) AT (time) 
[CHANGING FREQUENCY TO (ATC-unit) 
(frequency)]. 

3.2.7 Lennuvälja ringiga ühinedes 

 
a) [õhusõiduki tüüp] (asukoht) (tasand) 

MAANDUMA; 

 

[aircraft type] (position) (level) FOR 

LANDING; 

 
b) SELGE [(kasutatava ringi suund)] [RADA 

(number)] [MAAPINNA] TUUL (suund ja 

kiirus) (ühik) [TEMPERATUUR [MIINUS] 

(number)] QNH (või QFE) (number) [(ühik)] 

[LIIKLUS (kirjeldus)]; 

 

ROGER [(direction of circuit in use)] 

[RUNWAY (number)] [SURFACE] WIND 

(direction and speed) (units) 

[TEMPERATURE [MINUS] (number)] QNH 

(or QFE) (number) [(units)] [TRAFFIC 

(detail)]; 



 
 ... kui ATIS on saadaval 

 
c) (õhusõiduki tüüp) (asukoht) (tasand) 

INFORMATSIOON (ATIS tähis) 

MAANDUMA; 

 

(aircraft type) (position) (level) 

INFORMATION (ATIS identification) FOR 

LANDING; 

d) SELGE (kasutusel olev ring) [RADA 

(number)] QNH (või QFE) (number) [(ühik)] 

[LIIKLUS (kirjeldus)]. 

 

ROGER (circuit in use) [RUNWAY (number)] 

QNH (or QFE) (number) [(units)] [TRAFFIC 

(detail)]. 

 
3.2.8 Lennuvälja ringil 

 
a) (asukoht ringil, näit. 

PÄRITUULEOSA/FINAAL); 

 

(position in circuit, e.g. DOWNWIND/FINAL); 

 

b) SELGE [RADA (number) VABA] või )] 

[LIIKLUS (kirjeldus)] [vajadusel lisa 

informatsioon]. 

ROGER  [RUNWAY (number) FREE] or )] 

[TRAFFIC (detail)] [additional information if 

required]. 

 
3.2.9 Lähenemine 

 
a) TEATA BAASOSAL (või FINAALIS, või 

PIKAS FINAALIS); 

 

REPORT BASE (or FINAL, or LONG FINAL); 

 

 Märkus. Ettekanne PIKK FINAAL /LONG FINAL tehakse siis kui õhusõiduk pöörab 

lähenemisel finaali kaugemal kui 4 NM (7 km) puutekohast, või otselähenemisel 8 NM (15 

km) kaugusel puutekohast. Mõlemal juhul tehakse ettekanne FINAAL 4 NM (7 km) kaugusel. 

 
b) BAAS [või FINAAL, või PIKK FINAAL] BASE [or FINAL, or LONG FINAL]; 

 
c) LIIKLUS (kirjeldus); TRAFFIC (details); 

 
d) TEATED LIIKLUSEST PUUDUVAD RADA 

(number); 

NO REPORTED TRAFFIC RUNWAY 

(number); 

 
e) RADA (number) VABA või [RADA (number) 

HÕIVATUD]; 

 

RUNWAY (number) FREE or [RUNWAY 

(number) OCCUPIED]; 

 
f) MAANDUN [RADA (number) ]; WILL LAND [RUNWAY (number)]; 

 
g) LÄHEN KORDUSRINGILE. GOING AROUND. 

 
3.2.10 Informatsioon õhusõidukile 

 
 ... kui meeskond palub teliku visuaalset kontrolli 

 
a) TELIK NÄIB OLEVAT VÄLJAS; LANDING GEAR APPEARS DOWN; 

 
b) PAREM (või VASAK, või NINA) RATAS 

NÄIB OLEVAT SEES (või VÄLJAS); 

 

RIGHT (or LEFT, or NOSE) WHEEL 

APPEARS UP (or DOWN); 

 
c) RATTAD NÄIVAD OLEVAT SEES; WHEELS APPEAR UP; 

 
d) PAREM (või VASAK, või NINA) RATAS EI 

NÄI OLEVAT SEES (või VÄLJAS); 

 

RIGHT (or LEFT, or NOSE) WHEEL DOES 

NOT APPEAR UP (or DOWN); 

 
 ... keerisjälg 

 

 

e) ETTEVAATUST KEERISJÄLG [SAABUVA 

(või VÄLJUVA) (õhusõiduki tüüp)] [vajadusel 

lisa informatsioon]; 

CAUTION WAKE TURBULENCE [FROM 

ARRIVING (or DEPARTING) (type of 

aircraft)] [additional information as required]; 

 



 ... reaktiivjuga perroonil või ruleerimisteel 

 
f) ETTEVAATUST REAKTIIVJUGA; CAUTION JET BLAST; 

 
 ... propellerlennuki propijuga 

 
g) ETTEVAATUST PROPIJUGA. CAUTION SLIPSTREAM. 

 
3.2.11 Raja vabastamine ja side pärast seda 

 
a) RULEERIMISTEE (nimi) SAADAVAL 

PERROONILE (SEISUPLATS); 

TAXIWAY (name) AVAILABLE TO APRON 

(STAND); 

 
b) SEISUPLATS (või VÄRAV) (tähistus). YOUR STAND (or GATE) (designation). 

 
3.2.12 Ülelendav liiklus 

 
a) (AFIS-üksuse kutsung) (õhusõiduki kutsung) 

(õhusõiduki tüüp), (kaugus, suund, määratud 
koht, tasand) ARVESTAN 
INFORMATSIOONI  TSOONI SISSE (või 
VÄLJA) AJAL (aeg). 
 

(AFIS-unit call sign) (call sign) (type of 
aircraft) (distance, direction, significant point, 
level) ESTIMATED INFORMATION ZONE 
INBOUND (or OUTBOUND) AT (time). 

3.2.13 Fraseoloogia sõidukite/isikutega manööverdusalal 

 
3.2.13.1 Sõidukid 

 
a) [sõiduki kutsung] [asukoht] LUBAGE 

SUUNDUDA [kavatsused]; 

[vehicle call sign] [location] REQUEST 

PROCEED TO [intensions]; 

 
b) SUUNDU OOTEJOONELE [number] [RADA 

(number)] [OOTA RAJAST (number) EEMAL 

(või ÜLETA RADA (number)]; 

 

PROCEED TO HOLDING POINT [number] 

[RUNWAY (number)] [HOLD SHORT OF 

RUNWAY (number) (or CROSS RUNWAY 

(number)]; 

 
 ... vajadusel edastada detailsed juhised 

 
c) [sõiduki kutsung] [asukoht] LUBAGE 

DETAILSED JUHISED; 

 

[vehicle call sign] [location] REQUEST 

DETAILED INSTRUCTIONS; 

 
d) SUUNDU OOTEJOONELE [number] [RADA 

(number)] (spetsiaalset marsruuti mööda) 

KAUDU [OOTA RAJAST (number) EEMAL 

(või ÜLETA RADA (number)]; 

 

PROCEED TO HOLDING POINT [number] 

[RUNWAY (number)] VIA (specific route to 

be followed) [HOLD SHORT OF RUNWAY 

(number) (or CROSS RUNWAY (number)]; 

 
e) PÖÖRA ESIMESEST (või TEISEST) 

VASAKULE (või PAREMALE); 

TAKE (or TURN) FIRST (or SECOND) LEFT 

(or RIGHT); 

 
f) SUUNDU (ruleerimistee tunnus) KAUDU; PROCEED VIA (identification of taxiway); 

 
g) SUUNDU RAJA (number) KAUDU; 

 

PROCEED VIA RUNWAY (number); 

 
h) SUUNDU TERMINALI (või muu koht näit. 

ÜLDLENNUNDUSALA) JUURDE; 

PROCEED TO TERMINAL (or other location, 

e.g. GENERAL AVIATION AREA); 

 
i) (sõiduki kutsung) (asukoht) LUBAGE 

SUUNDUDA (sihtkoht lennuväljal); 

(vehicles call sign) (location) REQUEST 

PROCEED TO (destination on aerodrome); 

 
j) SUUNDU OTSE EDASI; PROCEED STRAIGHT AHEAD; 

 
k) SUUNDU ETTEVAATLIKULT; PROCEED WITH CAUTION; 

 
l) ANNA TEED (õhusõiduki või sõiduki kirjeldus GIVE WAY TO (description and position of 



ja asukoht); aircraft or other vehicle); 

 
m) ANNAN TEED (liiklus); GIVING WAY TO (traffic); 

 
n) LIIKLUST (või õhusõiduki tüüp) NÄEN; TRAFFIC (or type of aircraft) IN SIGHT; 

 
o) JÄRGNE (teise õhusõiduki või sõiduki 

kirjeldus); 

FOLLOW (description of other aircraft or 

vehicle); 

 
p) VABASTA RADA (number); VACATE RUNWAY (number); 

 
q) RADA (number) VABA; RUNWAY (number) VACATED; 

 
r) KIIRENDA [(põhjus)]; 

 

EXPEDITE [(reason)]; 

s) KIIRENDAN; EXPEDITING; 

 
t) [ETTEVAATUST] SUUNDU AEGLASEMALT 

[põhjus]; 

[CAUTION] PROCEED SLOWER [reason]; 

 

 
u) AEGLUSTAN. SLOWING DOWN. 

 
3.2.13.2 Sõidukid – ootamine 

 
a) OOTA (suund) (asukoht, raja number jne); HOLD (direction) OF (position, runway 

number, etc.); 

 
b) OOTA PAIGAL; HOLD POSITION; 

 
 ... ootamine määratud kaugusel rajast 

 
c) OOTA (kaugus) (kohast); HOLD (distance) FROM (position); 

 
d) OOTA (kohast) EEMAL; HOLD SHORT OF (position); 

 
e) OOTAN; HOLDING; 

 
f) OOTAN EEMAL. HOLDING SHORT. 

 Märkus. a), b), c), d) eeldavad sõidukijuhi poolset kinnitust. 

 

Fraasid SELGE/ROGER, TÄIDAN/ WILCO ei ole piisavad kinnitamaks juhiseid 

OOTA/HOLD, OOTA PAIGAL/HOLD POSITION ja OOTA EEMAL/HOLD SHORT OF 

(asukoht). Kõikidel juhtudel tuleb kinnitada vastavalt fraasidega OOTAN/HOLDING või 

OOTAN EEMAL/HOLDING SHORT 

 
3.2.13.3 Sõidukid – raja ületamine 

 
a) LUBAGE ÜLETADA RADA (number); REQUEST CROSS RUNWAY (number); 

 
 Märkus. Kui AFIS üksus ei ole võimeline nägema rada ületavat sõidukit/isikut (näit. öö, halb 

nähtavus) tuleb alati edastada juhised ette kanda raja vabastamisest. 

 
b) ÜLETA RADA (number) [TEATA KUI VABA]; CROSS RUNWAY (number) [REPORT 

VACATED]; 

 
c) KIIRENDA RAJA (number) ÜLETAMIST 

LIIKLUS (õhusõiduki tüüp) (kaugus) 

KILOMEETRIT (või MIILI) FINAALIS; 

 

EXPEDITE CROSSING RUNWAY (number) 

TRAFFIC (aircraft type) (distance) 

KILOMETRES (or MILES) FINAL; 

 
d) SUUNDU OOTEJOONELE [number] [RADA 

(number)] (määratud marsruut) KAUDU, 

[OOTA RAJAST (number) EEMAL] või 

[ÜLETA RADA (number) ]; 

PROCEED TO HOLDING POINT [number] 

[RUNWAY (number)] VIA (specific route to 

be followed), [HOLD SHORT OF RUNWAY 

(number)] or [CROSS RUNWAY (number) ]; 



  
e) RADA VABA. RUNWAY VACATED. 

 
 Märkus. Kui on edastatud  juhised kanda etteraja vabastamisest, siis sõidukijuht teeb 

ettekande RADA VABA ajal, kui sõiduk on vastava ootejoone taga. 

 
3.3 Koordineerimine ATS üksuste vahel 

 
3.3.1 Arvestusteated ja parandused 

 
a) ARVESTUSTEADE [lennusuund] 

(õhusõiduki kutsung) [KOOD (SSR kood)] 

(tüüp) ARVESTUSLIK AEG (punkt) (tasand) 

(või LASKUB (tasandilt) (tasandile)) [KIIRUS 

(TAS)] (marsruut) [MÄRKUSED]; 

ESTIMATE [direction of flight] (aircraft call 

sign) [SQUAWKING (SSR code)] (type) 

ESTIMATED (significant point) (level) (or 

DESCENDING FROM (level) TO (level)) 

[SPEED (filed TAS)] (route) [REMARKS]; 

 
 ... üleandev üksus 

 
b) ARVESTUSTEADE (oluline punkt) 

(õhusõiduki kutsung); 

 

ESTIMATE (significant point) ON (aircraft 

call sign); 

 
 ... vastuvõtva üksuse vastus (kui lennuplaani detailne info puudub) 

 
c) INFO PUUDUB NO DETAILS; 

 
 ... vastuvõtva üksuse vastus (kui lennuplaani info on saadaval) 

 
d) (õhusõiduki kutsung) (sihtkoht); (aircraft type) (destination); 

 
e) [KOOD (SSR kood)] [ARVESTUSLIK AEG] 

(punkt) (aeg) (tasand); 

 

[SQUAWKING (SSR code)] [ESTIMATED] 

(significant point) (time) AT (level); 

 
 ... üleandva üksuse vastus 

 
 Märkus. Kui lennuplaani info ei ole saadaval, peab vastuvõttev üksus vastama INFO 

PUUDUB/NO DETAILS ning üleandev üksus peab edastama kogu arvestusteate vastavalt 

alapunktis a) toodule. 

 
f) ARVESTUSTEADE MEHITAMATA 

VABALENNUÕHUPALL(ID) (tunnus ja klass) 

ARVESTAB (koha nimi) KOHAL AJAL (aeg) 

TEATATUD LENNUTASAND(ID) (number 

või numbrid) [või LENNUTASAND 

TEADMATA LIIGUB (suund) ARVESTULIK 

MAAPINNAKIIRUS (number) (muu oluline 

info, kui on olemas); 

 

ESTIMATE UNMANNED FREE 

BALLOON(S) (identification and 

classification) ESTIMATED OVER (place) AT 

(time) REPORTED FLIGHT LEVEL(S) 

(figure or figures) [or FLIGHT LEVEL 

UNKNOWN] MOVING (direction) 

ESTIMATED GROUNG SPEED (figure) 

(other pertinent information, if any); 

 
g) PARANDUS (õhusõiduki kutsung) (detailid 

vajadusel); 

 

REVISION (aircraft call sign) (details as 

necessary). 

 
3.3.2 Loa muudatus 

 

 

a) SOOVIME MUUTA LUBA (õhusõiduki 

kutsung) (soovitud muudatus); 

 

MAY WE CHANGE CLEARANCE OF 

(aircraft call sign) TO (details of alteration 

proposed); 

 
b) NÕUSTUN (muudetud luba) (õhusõiduki 

kutsung); 

AGREED TO (alteration of clearance) OF 

(aircraft call sign); 

 
c) POLE VÕIMALIK (õhusõiduki kutsung); UNABLE (aircraft call sign); 

 
d) POLE VÕIMALIK (soovitud marsruut, 

tasand, jne)) [(õhusõiduki kutsung)] [(põhjus) 

UNABLE (desired route, level, etc) [FOR 

(aircraft call sign)] [DUE (reason)] 



TÕTTU] (ettepanek alternatiivseks loaks); 

 

(alternative clearance proposed); 

 
3.3.3 Soostumispalve 

 

 

a) SOOSTUMISPALVE (õhusõiduki kutsung) 

ARVESTUSLIK VÄLJUMINE (olulisest 

punktist) AJAL (aeg); 

APPROVAL REQUEST (aircraft call sign) 

ESTIMATED DEPARTURE FROM 

(significant point) AT (time); 

 
b) (õhusõiduki kutsung) PALVE 

HEAKSKIIDETUD [(vajadusel piirangud)] 

(aircraft call sign) REQUEST APPROVED 

[(restriction if any)]; 

 
c) (õhusõiduki kutsung) EI OLE VÕIMALIK 

LUBADA (alternatiivsed juhised); 

(aircraft call sign) UNABLE (alternative 

instruction); 

 
3.3.4 Kiirluba  

 

 

a) KIIRLUBA (õhusõiduki kutsung) 

ARVESTUSLIK VÄLJUMINE (koht) AJAL 

(aeg); 

EXPEDITE CLEARANCE (aircraft call sign) 

EXPECTED DEPARTURE FROM (place) AT 

(time); 

 
b) KIIRLUBA (õhusõiduki kutsung) 

[ARVESTAB] (koht) KOHAL AJAL (aeg) 

SOOVIB (tasand, marsruut, jne.). 

 

EXPEDITE CLEARANCE (aircraft call sign) 

[ESTIMATED] OVER (place) AT (time) 

REQUESTS (level or route, etc.). 

 



 

 
 
4.1 

 
 
ADS (Automatic Dependent Surveillance) fraseoloogia 
 

 ADS EI TÖÖTA 
(lisainformatsioon vastavalt vajadusele). 
 

ADS (or AUTOMATIC DEPENDENT 
SURVEILLANCE) OUT OF SERVICE 
(appropriate information as necessary). 
 

 

4.2 Hoiatused  
 

4.2.1 (õhusõiduki kutsung) MADALA KÕRGUSE 
HOIATUS, KONTROLLI VIIVITAMATA OMA 
KÕRGUST, QNH ON (number) [(ühik)]. 
[MINIMAALNE LENNUKÕRGUS ON 
(kõrgus)]. 
 

(aircraft call sign) LOW ALTITUDE 
WARNING, CHECK YOUR ALTITUDE 
IMMEDIATELY, QNH IS (number) [(units)]. 
[THE MINIMUM FLIGHT ALTITUDE IS 
(altitude)]. 
 

4.2.2 (õhusõiduki kutsung) HOIATUS 
MAAPINNAST (soovitatav piloodi tegevus, 
kui võimalik). 
 

(aircraft call sign) TERRAIN ALERT, 
(suggested pilot action, if possible). 

 

 



 

 
5. 

 
Käivitusmenetlused (maapealne teenindus/piloot) 
 

... maapealne teenindus / piloot 

a) KAS OLETE VALMIS KÄIVITAMA?; ARE YOU  READY TO START UP?; 
 

b) KÄIVITAN NUMBER 
(mootori number). 
 

STARTING NUMBER 
(engine number(s)). 

... maapealne teenindus / piloot 

f) KAS OLETE VALMIS TAGURDAMA?; 
 

ARE YOU READY FOR PUSHBACK?; 
 

g) VALMIS TAGURDAMA; READY FOR PUSHBACK; 
 

h) KINNITA PIDURID LAHTI; CONFIRM BRAKES RELEASED; 
 

i) PIDURID LAHTI; BRAKES RELEASED; 
 

j) ALUSTAN TAGURDAMIST; COMMENCING PUSHBACK; 
 

k) TAGURDAMINE LÕPETATUD; PUSHBACK COMPLETED; 
 

l) PEATA TAGURDAMINE; STOP PUSHBACK; 
 

m) KINNITA PIDURID PEAL; CONFIRM BRAKES SET; 
 

n) PIDURID PEAL; BRAKES SET; 
 

o) HAAGI LAHTI; DISCONNECT; 
 

p) HAAGIN LAHTI, OOTA VISUAAL-
SIGNAALE VASAKULT (või PAREMALT). 
 

DISCONNECTING STAND BY FOR VISUAL 
AT YOUR LEFT (or RIGHT). 
 



 

 
6. 

 
Purilennu fraseoloogia (soovituslik) 
 

6.1 Fraseoloogia lennates mittekontrollitavalt lennuväljalt 
 

…. puksiirlennuki slepis stardiks valmistudes 
purilennuki piloot (puril.) / puksiirlennuki (puksiirl.)piloot 

Puri- 
lennuk 

(purilennuki kutsung), LÕTK VÄLJAS, VALMIS STARDIKS LENNUVÄLJA RINGILE 
KÕRGUS (number) MEETRIT; 
 

Puksiir- 
lennuk 

(puksiirlennuki kutsung), STARDIN RAJALT (number) (stardijärgse pöörde suund) 
LENNUVÄLJARINGILE; 
 

Puri- 
lennuk 

(purilennuki kutsung), LÕTK VÄLJAS, VALMIS STARDIKS TSOONI NUMBR 3 KÕRGUS 
600 MEETRIT; 
 

Puksiir- 
lennuk 

(puksiirlennuki kutsung), STARDIN RAJALT (number) (stardijärgse pöörde suund) TSOONI 
NUMBER (number) KÕRGUS (number) MEETRIT. 
 

Puri- 
lennuk 

(purilennuki kutsung), LÕTK VÄLJAS, VALMIS STARDIKS TERMIKASSE (vajadusel 
soovitud suund lennuväljalt ilmakaartena / koht lennuvälja ümbruses ja kõrgus); 
 

Puksiir- 
lennuk 

(puksiirlennuki kutsung), STARDIN RAJALT (number) VASKU/PAREMA PÖÖRDEGA 
TERMIKASSE (vajadusel korrata soovitud suunda lennuväljalt ilmakaartena / kohta 
lennuvälja ümbruses ja kõrgust). 
 

… puksiirlennukilt saadud märguanne lahti haakida ja side peale lahti haakimist 
purilennuki piloot / puksiirlennuki piloot 

Puri- 
lennuk 

(purilennuki kutsung), ERALDUS; 
 

Puksiir- 
lennuk 

(puksiirlennuki kutsung), PURILENNUK ERALDUS, LASKUN ÜHINEMISEKS 
(lennuväljaringi osa) (rada); 
 

Puri- 
lennuk 

(puksiirlennuki kutsung), ÜHINEN (lennuväljaringi osa) (rada)  
(kavatsus) MAANDUMA / MADALLÄHENEMINE / 
MADAL LÄBILEND FAALA LAHTIHAAKIMISEKS (vajadusel koht raja suhtes); 
 

Puksiir- 
lennuk 

(puksiirlennuki kutsung), ÜHINEN (lennuväljaringi osa) (rada)  
(kavatsus)  
(vajadusel info nähtud liiklusest ja info teeandmisest või raja kasutamise järjekorrast) 
LIIKLUST (täpsustada nähtud liikluse koht ja tüü) NÄEN 
ANNAN TEED, JÄTKAN NUMBER (number). 
 

… purilennuk maanduma lennuväljaringilt 

Puri- 
lennuk 

(purilennuki kutsung), (lennuväljaringi osa) (rada)  
(kavatsus) MAANDUMA. 
 
 

 

 
… märgates mõjutavat liiklust  
 
 LIIKLUST (täpsustada nähtud liikluse koht ja tüü) NÄEN. 

… purilennuk lõpetades harjutust treeningtsoonis 

Puri- 
lennuk 

(purilennuki kutsung), LÕPETASIN TSOONIS NUMBER (number) KÕRGUS (number) 
KAVATSEN ÜHINEDA (lennuväljaringi osa) (rada); 
 

Puri- 
lennuk 

(purilennuki kutsung), ÜHINEN (lennuväljaringi osa) (rada) (kavatsus). 
 

… asukohainfo termikalennul 

Puri- 
lennuk 

(purilennuki kutsung), (koht) KOHAL KÕRGUS (number)  
(alla 600 m lennates vajadusel info tõusust või laskumisest) TÕUSUL / LASKUMISEL, 
SUUNDUN (koht). 



 
6.2 Maandumisel väljaspool lennuvälja 

 

… kavatsusest maanduda platsile väljaspool lennuvälja 

Puri- 
lennuk 

(purilennuki kutsung), (koht) KOHAL KÕRGUS (number)  
KAVATSEN MAANDUDA PLATSIL (koht, võimalikult täpsustades nt. suund suuremate 
asulate / orientiiride suhtes). 
 

… koheselt peale maandumist platsil väljaspool lennuvälja 

Puri- 
lennuk 

(purilennuki kutsung), MAANDUSIN PLATSIL NORMAALSELT. 
 

6.3 Purilend kontrollitavas õhuruumis 
 

... luba sisenemiseks kontrollitavasse õhuruumi 

Puri- 
lennuk 

(lennujuhtimisüksuse kutsung), PURILENNUK (tüüp) (purilennuki kutsung),  
ASUKOHT (koht) KÕRGUS (number), LASKUN / TÕUSEN  
(lennureeglid) MARSRUUTLENNUL (koht kust) (koht kuhu)  
LUBAGE SISENEDA KONTROLLITUD ALASSE 
JA KASUTADA KÕRGUSVAHEMIKKU (number alates) KUNI (number). 
 

 (purilennuki kutsung), (lennujuhtimisüksuse kutsung), 
SISENE KONTROLLITUD ALASSE (suund ilmakaartena), 
LUBAN KÕRGUSVAHEMIKU (number alates) KUNI (number) 
(vajadusel liiklusinfo ja meteoinfo), 
TEATA (järgmine asukoha teade vajadusel); 
 

 KAS OLED VÕIMELINE PÜSIMA (koht) (suund) 
(vajadusel liiklusinfo ja meteoinfo); 
 

Puri- 
lennuk 

LUBATUD SISENEDA KONTROLLITUD ALASSE  
(lennureeglid) (suund ilmakaartena), 
KÕRGUSVAHEMIK (number alates) KUNI (number), 
TEATAN (järgmine asukoha teade) (purilennuki kutsung). 
 
 
 

 


